
Warmy
Convector radiator
Radiador convector
Radiateur à convection
Radiador de convecção
Konvektorheizkörper
Radiatore a convettore
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ES: Este producto solo es adecuado para
espacios bien aislados o para uso
ocasional.

EN: This product is only suitable for well
insulated spaces or occasional use.

FR: Ce produit ne peut être utilisé que
dans des locaux bien isolés ou de
manière occasionnelle.

DE: Dieses Produkt ist nur für
 gut isolierte Räume oder für den
gelegentlichen Gebrauch geeignet.

IT: Il presente prodotto è adatto solo a
ambienti correttamente isolati o ad un
uso occasionale.

PT: Este produto é adequado apenas
para espaços bem isolados espaços ou
utilização ocasional.



ES (Instrucciones originales)

Consejos y advertencias de
seguridad
Leer atentamente este
folleto de instrucciones
antes de poner el aparato en
marcha y guardarlo para
posteriores consultas. La no
observación y cumplimiento
de estas instrucciones
puede comportar como
resultado un accidente.

PRECAUCIÓN: Algunas
partes de este producto
pueden ponerse muy
calientes y causar
quemaduras. Debe ponerse
atención particular cuando
los niños y las personas
vulnerables estén
presentes.
 
El aparato no debe colocarse
debajo de una base de toma
de corriente.

Los niños menores de 3 años
deben mantenerse fuera del
alcance del aparato a menos
que sean continuamente
supervisados.

Distinguido cliente, 
Le agradecemos que se haya decidido
por la compra de un producto de la
marca Mellerware.
Su tecnología, diseño y funcionalidad,
junto con el hecho de superar las más
estrictas normas de calidad le
comportarán total satisfacción durante
mucho tiempo.

Los niños desde 3 años y
menores de 8 años deben
sólo encender/apagar el
aparato siempre que éste
haya sido colocado o
instalado en su posición de
funcionamiento normal
prevista y que sean
supervisados o hayan
recibido instrucciones
relativas al uso del aparato
de una forma segura y
entiendan los riesgos que el
aparato tiene.

Este aparato pueden
utilizarlo niños con edad de 8
años y superior y personas
con capacidades físicas,
sensoriales o mentales
reducidas o falta de
experiencia y conocimiento,
si se les ha dado la
supervisión o formación
apropiadas respecto al uso
del aparato de una manera
segura y comprenden los
peligros que implica.

La limpieza y el
mantenimiento a realizar por
el usuario no deben
realizarlos los niños sin
supervisión.

Los niños desde 3 años y
menores de 8 años no deben
enchufar, regular y limpiar el
aparato o realizar
operaciones de
mantenimiento. 



- Antes de conectar el aparato a la red,
verificar que el voltaje indicado en la
placa de características coincide con el
voltaje de red.
- Conectar el aparato a una base de toma
de corriente provista de toma de tierra y
que soporte 16 amperios.
- La clavija del aparato debe coincidir con
la base eléctrica de la toma de corriente.
Nunca modificar la clavija. No usar
adaptadores de clavija.
- Usar el aparato en una zona bien
ventilada. 
- El aparato solo debe utilizarse con el
soporte suministrado.
- Cuando se coloque el aparato sobre su
soporte, asegurarse que la superficie
sobre la que se coloca el soporte es
estable.
- Situar el aparato a una distancia mínima
de 100 cm de materiales combustibles,
tales como cortinas, muebles…
- Evitar que tanto la entrada como la
salida de aire queden total o
parcialmente tapadas por muebles,
cortinajes, ropas, etc., existiría riesgo de
incendio.
- No usar el aparato asociado a un
programador, temporizador u otro
dispositivo que conecte el aparato
automáticamente. 
- No utilizar el aparato con el cable
eléctrico o la clavija dañada.
- Si alguna de las envolventes del aparato
se rompe, desconectar inmediatamente
el aparato de la red para evitar la
posibilidad de sufrir un choque eléctrico.
- ADVERTENCIA: No utilizar el aparato
cerca del agua.

Este aparato no es un
juguete. Los niños deben
estar bajo vigilancia para
asegurar que no jueguen con
el aparato.

No utilizar el aparato en las
inmediaciones de una
bañera, una ducha o una
piscina.

Si la conexión red está
dañada, debe ser
substituida, llevar el aparato
a un Servicio de Asistencia
Técnica autorizado. Con el
fin de evitar un peligro, no
intente desmontarlo o
repararlo por sí mismo.

Este aparato está pensado
únicamente para un uso
doméstico, no para uso
profesional o industrial.

ADVERTENCIA: A fin de
evitar un
sobrecalentamiento, no
cubrir el aparato.

ADVERTENCIA: Este aparato
no está equipado con un
dispositivo de control de
temperatura ambiente. No
usar este aparato en
habitaciones pequeñas que
estén ocupadas por
personas que no sean
capaces de abandonar la
habitación por sus medios, a
menos que estén sometidas
a una vigilancia constante.

Este símbolo indica
que el aparato no se
debe cubrir. 



- No dejar nunca el aparato conectado y
sin vigilancia. Además, ahorrará energía y
prolongará la vida del aparato.
- No usar el aparato para secar prendas
textiles de ningún tipo.

Servicio
Toda utilización inadecuada, o en
desacuerdo con las instrucciones de uso,
puede comportar peligro, anulando la
garantía y la responsabilidad del
fabricante.

Descripción
A – Salida del aire 
B – Panel de control
C – Pies 
D – Mando a distancia
E – Interruptor on/off
F – Sensor de temperatura
G - Kit de instalación

PANEL DE CONTROL
1 – Botón on/off
2 – Botón selección modo
3 – Botón +
4 – Botón - 
5 – Botón temporizador
6 – Botón Wi-Fi
7 – Indicador on/off 
8 – Indicador Wi-Fi 
9 – Indicador potencia máxima
10 - Indicador potencia mínima 
11 – Indicador modo automático
12 – Indicador modo anticongelación
13 – Indicador temporizador 

MANDO A DISTANCIA
14 – Botón on/off
15 – Botón temporizador
16 – Botón selección modo
17 – Botón +
18 – Botón -

En caso de que su modelo de aparato no
disponga de los accesorios descritos
anteriormente, éstos también pueden
adquirirse por separado en
www.mellerware.com o contactando
con nuestro equipo de atenció al cliente. 

- No utilizar el aparato con las manos o
los pies húmedos, ni con los pies
descalzos.
- No forzar el cable eléctrico de
conexión. Nunca usar el cable eléctrico
para levantar, transportar o desenchufar
el aparato.
- No dejar que el cable eléctrico de
conexión quede en contacto con las
superfícies calientes del aparato.
- Verificar el estado del cable eléctrico de
conexión. Los cables dañados o
enredados aumentan el riesgo de
choque eléctrico.
- Este aparato no es adecuado para uso
en exteriores. 
- El cable de alimentación debe ser
examinado regularmente en busca de
signos de daño, y si está dañado, el
aparato no tiene que usarse.
- No tocar la clavija de conexión con las
manos mojadas.
- No usar el aparato, en el caso de
personas insensibles al calor (ya que el
aparato tiene superfícies calefactadas).
- La temperatura de las superfícies
accesibles puede ser elevada cuando el
aparato está en funcionamiento.

UTILIZACIÓN Y CUIDADOS
- Antes de cada uso, extender
completamente el cable de alimentación
del aparato.
- No usar el aparato si su dispositivo de
puesta en marcha/paro no funciona.
- No utilizar el aparato inclinado, ni darle
la vuelta.
- Desenchufar el aparato de la red
cuando no se use y antes de realizar
cualquier operación de limpieza.
- Guardar este aparato fuera del alcance
de los niños y/o personas con
capacidades físicas, sensoriales o
mentales reducidas o falta de
experiencia y conocimiento.
- No guardar el aparato si todavía está
caliente.
- Mantener y guardar el aparato en un
lugar seco, sin polvo y alejado de la luz del
sol.
- Usar siempre el aparato bajo vigilancia.



MONTAJE DE LAS PILAS 
- Advertencia: Durante el proceso de
manipulación de la pila, no tocar
simultáneamente sus dos polos, ya
que provocaría una descarga de
parte de su energía almacenada,
afectando directamente a su
longevidad.
- Retirar la tapa del compartimiento
de la pila/s.
- Verificar que se ha retirado la lámina
de plástico de protección de la pila/s
(hay pilas que se suministran con una
lámina de protección).
- Conectar la pila/s en su alojamiento,
respetando la polaridad indicada.
- Cerrar de nuevo la tapa del
compartimiento de la pila/s.
- Es esencial que las pilas sean del
mismo tipo y carga, nunca mezclar
pilas alcalinas con las normales
(carbón-zinc) o recargables.
- IMPORTANTE: Durante el proceso
de sustitución de la pila/s la
configuración del aparato se borrará,
siendo necesario volver a configurar
los parámetros del aparato.

Modo de empleo
NOTAS PREVIAS AL USO
- Algunas partes del aparato han sido
ligeramente engrasadas, en
consecuencia, al poner en marcha el
aparato por primera vez puede
desprender un ligero humo. Al cabo de
poco tiempo este humo cesará.
- Para eliminar el olor que desprende el
aparato al utilizarlo por primera vez, se
recomienda tenerlo en marcha a máxima
potencia durante 2 horas en una
habitación bien ventilada.

USO
- Extender completamente el cable antes
de enchufar.
- Enchufar el aparato a la red eléctrica.
- Encender el aparato accionando el
interruptor on/off (E). El aparato hará una
señal sonora y entrará en modo de
espera. 

Instalación
- Asegurarse de retirar todo material de
embalaje del interior del aparato.
- Asegurarse de que el aparato está
desenchufado de la red antes de iniciar
cualquier operación de instalación o
montaje.
- El aparato necesita ventilación
adecuada para funcionar correctamente.
Dejar un espacio de más de 30 cm de
distancia entre las paredes u otros
obstáculos, 60 cm mínimo hasta el techo
y 30 cm mínimo hasta el suelo.
- La clavija debe ser fácilmente accesible
para poder desconectarla en caso de
emergencia.
- Para una mayor eficiencia el aparato
debe situarse en una ubicación donde la
temperatura ambiente se encuentre
entre 12 y 32ºC.
- El aparato debe funcionar con su
base/pies bien acoplados.
- Hacer 3 agujeros en la pared, con un
diámetro de 8 mm y una profundidad de
40 mm.  (Fig.1)
- Insertar los tacos suministrados en los
orificios y luego use un destornillador
para apretar los tornillos suministrados
con los tacos, los tornillos deben
sobresalir 6 mm de los tacos. 
- Finalmente colgar el aparato en los
agujeros del gancho en la parte posterior
(Fig.2).

MONTAJE DE LOS PIES
- El aparato dispone de unos pies (C)
sobre el que se puede apoyar el
producto.
- Para montar los pies, colocar el aparato
boca abajo.
- Posicionar los pies al cuerpo del
aparato.
- Fijar los pies base al cuerpo del aparato
hasta que haga click.
- Volver a dar la vuelta al aparato y
comprobar el buen funcionamiento de
los pies. 
- Asegurarse que el aparato esté
colocado encima de una superficie
plana.



- Si la temperatura ambiente es 2ºC
superior a la temperatura establecida, la
calefacción se apagará. Si la temperatura
ambiente es 2ºC menor que la
temperatura establecida, la calefacción
se encenderá. 

AJUSTAR NIVEL DE POTENCIA
- Pulsar el botón modo (2) del panel de
control  o el botón modo (16) del mando
de control remoto. Este botón permite
seleccionar los siguientes modos;
potencia mínima (1000W), potencia
máxima (2000W), modo automático y
modo anticongelante.
- Cada modo se mostrará con su icono
correspondiente en el panel de control. 

TEMPORIZADOR 
- Mientras el aparato está encendido,
presionar el botón (5) en el panel de
control o el botón (15) en el mando
control remoto para entrar al modo de
configuración del temporizador. Los
símbolos digitales (9) estarán
parpadeando.
- Pulsar uno de los botones +/- en el panel
de control o del mando a distancia para
aumentar o disminuir el temporizador en
1 hora. Se guarda después de 3 segundos
sin pulsar ningún botón. El indicador de
temporizador (13) se iluminará. 
- El temporizador se puede configurar de
0 a 24 horas.
- Una vez finalizada la configuración del
tiempo, el indicador de temporizador (13)
estará brillando constantemente hasta
que el tiempo configurado se agote. 
- Con el temporizador en
funcionamiento, también se puede
seleccionar la temperatura y el modo de
funcionamiento.
- Para apagar el temporizador, poner el
tiempo a 0 o apagar el aparato con el
interruptor de on/off.
- Para comprobar el tiempo, presionar el
botón (5) en el panel de control o el
botón (15) en el mando control remoto.
Si después de esto no se realiza ninguna
acción, el aparato seguirá su curso.

- El panel de control se iluminará.
- Pulsar el botón on/off (1) del panel de
control o el botón (14) del mando de
control remoto.
- El aparato estará en funcionamiento y el
símbolo de temperatura parpadeará
mostrando la temperatura seleccionada
por defecto. 
- Una vez los números dejan de
parpadear, se muestra la temperatura de
la habitación. 
- Después de un tiempo, la temperatura y
el indicador on/off  desaparecerán y se
mostrará el símbolo del modo actual (9,
10, 11 o 12).

NOTA: Las lecturas de temperatura en el
indicador pueden diferir ligeramente de
las lecturas de otros dispositivos de
medición de temperatura.

- Para apagar el aparato, presionar el
botón de on/off (1) en el panel de control
o el botón on/off (14) en el mando de
control remoto. 
- El convector entrará en modo espera y
los símbolos digitales mostrarán la
temperatura de la habitación. 
- Apagar el convector con el interruptor
(E).

AJUSTAR TEMPERATURA
- La temperatura se puede ajustar de 5ºC
a 45ºC.
- La temperatura predeterminada es de
25ºC.
- Para configurar la temperatura de
calefacción del aparato, una vez se ha
encendido el aparato, pulsar  uno de los
botones (3) (4) del panel de control o uno
de los botones (17) (18) del mando de
control remoto. 
- La temperatura seleccionada
parapadeará y con cada pulsación de los
botones +/-,  la temperatura aumentará o
disminuirá 1ºC y se guardará después de
3 segundos si no se vuelve a pulsar.
- Después de configurar la temperatura,
los símbolos digitales mostrarán la
temperatura ambiente.



PROTECTOR TÉRMICO DE SEGURIDAD
- El aparato dispone de un dispositivo
térmico de seguridad que protege el
aparato de cualquier
sobrecalentamiento.
- Cuando el aparato se conecta y
desconecta alternativamente, no siendo
ello debido a la acción del termostato de
ambiente, verificar que no haya ningún
obstáculo que impida o dificulte la
entrada o salida normal del aire.
- Si el aparato se desconecta por sí
mismo y no vuelve a conectarse,
proceder a desenchufarlo de la red,
esperar unos 15 minutos antes de volver a
conectarlo. Si sigue sin funcionar, acudir
a uno de los servicios de asistencia
técnica autorizados.

Limpieza
- Desenchufar el aparato de la red y
dejarlo enfriar antes de iniciar cualquier
operación de limpieza. 
- Limpiar el aparato con un paño húmedo
impregnado con unas gotas de
detergente y secarlo después. 
- No utilizar disolventes, ni productos
con un factor pH ácido o básico como la
lejía, ni productos abrasivos, para la
limpieza del aparato. 
- No deje entrar agua u otro líquido por
las aperturas de ventilación para evitar
daños en las partes operativas interiores
del aparato. 
- No sumergir el aparato en agua u otro
líquido, ni ponerlo bajo el grifo.

Anomalías y reparación 
En caso de avería, póngase en contacto
con nuestro equipo de atención al
cliente a través del chat web (de lunes a
viernes de 9:00 a 18:00 horas) o
enviando un correo electrónico a
hi@mellerware.com.

MODO ANTICONGELANTE
- Si el aparato está en modo
anticongelante y la temperatura de la
habitación desciende por debajo de 7ºC,
el aparato se encenderá y aparecerá el
indicador modo anticongelación (12).
- Cuando la temperatura de la habitación
llegue a los 7ºC, el aparato se apagará.

BLOQUEO INFANTIL
- Presionar los botones +/- a la vez en el
panel de control y aguantar durante 5
segundos para activar o desactivar el
bloqueo infantil. En la pantalla aparecerá
“CH”.
- No se puede controlar el bloqueo
infantil con el mando a distancia.

CONEXIÓN CON APP
- Para conectar tu dispositivo, seguir las
instrucciones de la GUÍA DE USO que
encontrará en la página del producto en
www.mellerware.com

UNA VEZ FINALIZADO EL USO DEL
APARATO
- Parar el aparato, pulsando el botón
on/off (1).
- Parar el aparato, pulsando el interruptor
on/off (E).
- Desenchufar el aparato de la red
eléctrica.



las cuales deben ser retiradas
previamente antes de deshacerse del
producto.
Recuerde que las pilas/baterías
deben depositarse en contenedores
especiales autorizados. Y que nunca
deben tirarse al fuego.

Garantía y asistencia
técnica
Este producto goza del reconocimiento y
protección de la garantía legal de
conformidad con la legislación vigente.
Para hacer valer sus derechos o intereses
debe acudir a cualquiera de nuestros
servicios de asistencia técnica oficiales.
Podrá encontrar el más cercano
accediendo al siguiente enlace web:
www.mellerware.com 

También puede solicitar información
relacionada poniéndose en contacto con
nosotros por el teléfono que aparece al
final de este manual. Puede descargar
este manual de instrucciones y sus
actualizaciones en www.mellerware.com.

Para las versiones UE del
producto y/o en el caso de
que en su país aplique: 

ECOLOGÍA Y RECICLABILIDAD DEL
PRODUCTO 
Los materiales que constituyen el envase
de este aparato, están integrados en un
sistema de recogida, clasificación y
reciclado de los mismos. Si desea
deshacerse de ellos, puede utilizar los
contenedores públicos apropiados para
cada tipo de material. 
El producto está exento de
concentraciones de sustancias que se
puedan considerar dañinas para el medio
ambiente. 

adecuados a manos de un gestor de
residuos autorizado para la recogida
selectiva de Residuos de Aparatos
Eléctricos y Electrónicos (RAEE).

Este aparato cumple con la Directiva
2014/35/EU de Baja Tensión, con la
Directiva 2014/30/EU de Compatibilidad
Electromagnética, con la Directiva
2011/65/EU sobre restricciones a la
utilización de determinadas sustancias
peligrosas en aparatos eléctricos y
electrónicos y con la Directiva
2009/125/EC sobre los requisitos de
diseño ecológico aplicable a los
productos relacionados con la energía. 

Este símbolo significa que, si
desea deshacerse del
producto, una vez transcurrida
la vida del mismo, debe
depositarlo por los medios

Este símbolo significa que
el producto puede disponer de
pilas o baterías en su interior



La siguiente información detalla las características relacionadas con el diseño
ecológico.

Modelo:  WARMY

Potencia calorífica

Potencia calorífica nominal 1,8-2,0 kW

Potencia calorífica mínima (indicativa) 1,0 kW

Potencia calorífica máxima continuada 2,0 kW

Consumo auxiliar de electricidad

A potencia calorífica nominal 0 kW

A potencia calorífica mínima 0 kW

En modo de espera 0,00072 kW

Tipo de aportación de calor, únicamente para los aparatos de calefacción local
eléctricos de acumulación

Control manual de la carga de calor, con termostato integrado NO

Control manual de la carga de calor con respuesta a la temperatura
interior o exterior NO

Control electrónico de la carga de calor con respuesta a la temperatura
interior o exterior NO

Potencia calorífica asistida por ventiladores NO

Tipo de control de potencia calorífica / de temperatura interior

Potencia calorífica de un solo nivel, sin control de temperatura interior NO

Dos o más niveles manuales, sin control de temperatura interior NO

Con control de temperatura interior mediante termostato mecánico NO

Con control electrónico de temperatura interior NO

Control electrónico de temperatura interior y temporizador diario NO

Control electrónico de temperatura interior y temporizador semanal SÍ



Otras opciones de control

Control de temperatura interior con detección de presencia NO

Control de temperatura interior con detección de ventanas abiertas NO

Con opción de control a distancia SÍ

Con control de puesta en marcha adaptable NO

Con limitación de tiempo de funcionamiento SÍ

Con sensor de lámpara negra NO

Información de contacto: Engineering and Technology for Life, S.L., Avda. Barcelona,
s/n, Oliana, 25790, Spain



EN

Safety tips and warnings
Read this instruction booklet
carefully before starting the
appliance and keep it for
future reference. Failure to
observe and comply with
these instructions may result
in an accident.

CAUTION: Some parts of
this product can become
very hot and cause burns.
Particular attention should
be paid when children and
vulnerable people are
present.
 
The appliance must not be
placed under a power outlet
base.

Children under 3 years of age
should be kept out of reach
of the appliance unless
continually supervised.

Distinguished client,
We appreciate that you have decided to
purchase a Mellerware brand product.
Its technology, design and functionality,
together with the fact that it exceeds the
strictest quality standards, will provide
you with total satisfaction for a long time

Children from 3 years of age
and under 8 years of age
should only turn the
appliance on/off provided
that it has been placed or
installed in its intended
normal operating position
and that they are supervised
or have received instructions
regarding use of the
appliance in a safe and
secure manner. understand
the risks that the device has.

This appliance can be used
by children aged 8 years and
above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge if
they have been given
appropriate supervision or
training regarding use of the
appliance in a safe manner
and understand the dangers
it entails.

Cleaning and maintenance
to be carried out by the user
should not be carried out by
children without supervision.

Children from 3 years old and
under 8 years old should not
plug in, regulate or clean the
appliance or perform
maintenance operations.

(Original instructions)



- Before connecting the device to the
mains, verify that the voltage indicated
on the nameplate matches the mains
voltage.
- Connect the device to a power outlet
with a ground connection that supports
16 amps.
- The plug of the device must match the
electrical base of the outlet. Never
modify the plug. Do not use plug
adapters.
- Use the device in a well-ventilated area.
- The device must only be used with the
supplied support.
- When placing the device on its support,
make sure that the surface on which the
support is placed is stable.
- Place the appliance at a minimum
distance of 100 cm from combustible
materials, such as curtains, furniture...
- Prevent both the air inlet and outlet
from being totally or partially covered by
furniture, curtains, clothing, etc., as there
would be a risk of fire.
- Do not use the appliance associated
with a programmer, timer or other device
that connects the appliance
automatically.
- Do not use the appliance with a
damaged electrical cord or plug.
- If any of the casings of the device break,
immediately disconnect the device from
the mains to avoid the possibility of
suffering an electric shock.
- WARNING: Do not use the device near
water.
- Do not use the appliance with wet
hands or feet, or with bare feet.
- Do not force the electrical connection
cable. Never use the electrical cord to lift,
carry or unplug the appliance.
- Do not let the electrical connection
cable come into contact with the hot
surfaces of the appliance.

This device is not a toy.
Children must be supervised
to ensure that they do not
play with the appliance.

Do not use the appliance
near a bathtub, shower or
swimming pool.

If the network connection is
damaged, it must be
replaced, take the device to
an authorized Technical
Assistance Service. In order
to avoid danger, do not
attempt to disassemble or
repair it yourself.

This appliance is intended
for domestic use only, not for
professional or industrial
use.

WARNING: In order to avoid
overheating, do not cover
the appliance.

WARNING: This appliance is
not equipped with a room
temperature control device.
Do not use this appliance in
small rooms occupied by
people who are unable to
leave the room on their own,
unless they are under
constant surveillance.

This symbol
indicates that the
appliance should
not be covered.



Service
Any improper use, or any use in
disagreement with the instructions for
use, may lead to danger, voiding the
warranty and the manufacturer's liability.

Description
A – Air outlet
B – Control panel
C – Feet
D – Remote control
E – On/off switch
F – Temperature sensor
G - Installation kit

CONTROL PANEL
1 – On/off button
2 – Mode selection button
3 – Button +
4 – Button -
5 – Timer button
6 – Wi-Fi button
7 – On/off indicator
8 – Wi-Fi indicator
9 – Maximum power indicator
10 - Minimum power indicator
11 – Automatic mode indicator
12 – Antifreeze mode indicator
13 – Timer indicator

REMOTE CONTROL
14 – On/off button
15 – Timer button
16 – Mode selection button
17 – Button +
18 – Button -

If your appliance model does not have
the accessories described above, these
can also be purchased separately at
www.mellerware.com or by contacting
our customer service team.

- Check the condition of the electrical
connection cable. Damaged or tangled
cords increase the risk of electric shock.
- This appliance is not suitable for
outdoor use.
- The power cord should be regularly
examined for signs of damage, and if
damaged, the appliance should not be
used.
- Do not touch the connection plug with
wet hands.
- Do not use the device in the case of
people who are insensitive to heat (since
the device has heated surfaces).
- The temperature of accessible surfaces
may be high when the appliance is in
operation.

USE AND CARE
- Before each use, fully extend the
device's power cable.
- Do not use the appliance if its start/stop
device does not work.
- Do not use the device tilted or turn it
upside down.
- Unplug the appliance from the mains
when not in use and before carrying out
any cleaning operation.
- Store this appliance out of the reach of
children and/or people with reduced
physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge.
- Do not store the device if it is still hot.
- Maintain and store the device in a dry,
dust-free place away from sunlight.
- Always use the device under
supervision.
- Never leave the device connected and
unattended. In addition, it will save
energy and prolong the life of the device.
- Do not use the appliance to dry textile
garments of any kind.



INSTALLING THE BATTERIES
- Warning: During the process of battery
handling, do not touch simultaneously its
two poles, which would cause a
discharge of part of its stored energy,
directly affecting your longevity.
- Remove the compartment cover of the
battery/s.
- Verify that the sheet has been removed
plastic battery protection (there are
batteries that are supplied with a
protective sheet).
- Connect the battery/s in its housing,
respecting the indicated polarity.
- Close the lid again battery
compartment/s.
- It is essential that the batteries are
same type and load, never mix alkaline
batteries with normal ones (carbon-zinc)
or rechargeable.
- IMPORTANT: During the process
replacement of the battery/s device
settings will be erased, being necessary
to reconfigure the parameters of the
device.

How to use
NOTES BEFORE USE
- Some parts of the appliance have been
lightly greased, consequently, when you
start the appliance for the first time it
may give off a slight smoke. After a short
time this smoke will stop.
- To eliminate the smell that the
appliance gives off when using it for the
first time, it is recommended to run it at
maximum power for 2 hours in a well-
ventilated room.

USE
- Fully extend the cable before plugging
in.
- Plug the device into the electrical
network.
- Turn on the device by pressing the
on/off switch (E). The device will beep
and enter standby mode.

Installation
- Make sure to remove all packaging
material from inside the device.
- Make sure that the device is
unplugged from the mains before
starting
any installation operation or
mounting.
- The device needs adequate ventilation
to function correctly. Leave a space of
more than 30 cm between walls or other
obstacles and a minimum of 60 cm to
the ceiling.
- The plug must be easily accessible so
that it can be disconnected in case of
emergency.
- For greater efficiency, the device should
be placed in a location where the
ambient temperature is between 12 and
32ºC.
- The device must operate with its
base/feet well attached.
- Make 3 holes in the wall, with a diameter
of 8 mm and a depth of 40 mm. (Fig.1)
- Insert the supplied plugs into the holes
and then use a screwdriver to tighten the
screws supplied with the plugs, the
screws should protrude 6 mm from the
plugs.
- Finally hang the device on the hook
holes on the back (Fig.2).

FOOT ASSEMBLY
- The device has feet (C) on which the
product can be supported.
- To assemble the feet, place the device
upside down.
- Position your feet to the body of the
device.
- Fix the base feet to the body of the
device until they click.
- Turn the device over again and check
the proper functioning of the feet.
- Make sure that the device is placed on a
flat surface.



- If the room temperature is 2ºC higher
than the set temperature, the heating will
turn off. If the room temperature is 2ºC
lower than the set temperature, the
heating will turn on.

ADJUST POWER LEVEL
- Press the mode button (2) on the
control panel or the mode button (16) on
the remote control. This button allows
you to select the following modes;
minimum power (1000W), maximum
power (2000W), automatic mode and
antifreeze mode.
- Each mode will be displayed with its
corresponding icon on the control panel.

TIMER
- While the device is on, press the button
(5) on the control panel or the button (15)
on the remote control to enter the timer
configuration mode. The digital symbols
(9) will be flashing.
- Press one of the +/- buttons on the
control panel or remote control to
increase or decrease the timer by 1 hour.
It is saved after 3 seconds without
pressing any button. The timer indicator
(13) will light.
- The timer can be set from 0 to 24 hours.
- Once the time setting is finished, the
timer indicator (13) will be constantly
shining until the set time runs out.
- With the timer running, you can also
select the temperature and operating
mode.
- To turn off the timer, set the time to 0 or
turn off the device with the on/off switch.
- To check the time, press the button (5)
on the control panel or the button (15) on
the remote control. If no action is taken
after this, the device will continue its
course.

- The control panel will light up.
- Press the on/off button (1) on the
control panel or the button (14) on the
remote control.
- The appliance will be in operation and
the temperature symbol will flash
showing the default temperature
selected.
- Once the numbers stop flashing, the
room temperature is displayed.
- After a while, the temperature and
on/off indicator will disappear and the
current mode symbol (9, 10, 11 or 12) will
be displayed.

NOTE: Temperature readings on the
gauge may differ slightly from readings
on other temperature measuring
devices.

- To turn off the device, press the on/off
button (1) on the control panel or the
on/off button (14) on the remote control.
- The convector will go into standby
mode and the digital symbols will show
the room temperature.
- Turn off the convector with the switch
(E).

ADJUST TEMPERATURE
- The temperature can be adjusted from
5ºC to 45ºC.
- The default temperature is 25ºC.
- To set the heating temperature of the
appliance, once the appliance has been
turned on, press one of the buttons (3) (4)
on the control panel or one of the
buttons (17) (18) on the remote control.
- The selected temperature will flash and
with each press of the +/- buttons, the
temperature will increase or decrease by
1ºC and will be saved after 3 seconds if
not pressed again.
- After setting the temperature, the
digital symbols will show the room
temperature.



SAFETY THERMAL PROTECTOR
- The device has a thermal safety device
that protects the device from any
overheating.
- When the appliance is switched on and
off alternately, not due to the action of
the room thermostat, check that there is
no obstacle that prevents or hinders the
normal entry or exit of air.
- If the device disconnects by itself and
does not reconnect, proceed to unplug it
from the mains, wait about 15 minutes
before reconnecting it. If it still does not
work, go to one of the authorized
technical assistance services.

Cleaning
- Unplug the appliance from the mains
and let it cool before starting any
cleaning operation.
- Clean the device with a damp cloth
soaked in a few drops of detergent and
then dry it.
- Do not use solvents, or products with
an acidic or basic pH factor such as
bleach, or abrasive products to clean the
device.
- Do not allow water or other liquid to
enter through the ventilation openings
to avoid damage to the internal
operating parts of the appliance.
- Do not submerge the device in water or
other liquid, or put it under the tap.

Anomalies and repair
n the event of a breakdown, please
contact our customer service team via
web chat (Monday to Friday from 9:00
a.m. to 6:00 p.m.) or by sending an email
to hi@mellerware.com.

ANTI-FREEZE MODE
- If the appliance is in antifreeze mode
and the room temperature drops below
7ºC, the appliance will turn on and the
antifreeze mode indicator (12) will
appear.
- When the room temperature reaches
7ºC, the device will turn off.

CHILD LOCK
- Press the +/- buttons at the same time
on the control panel and hold for 5
seconds to activate or deactivate the
child lock. “CH” will appear on the screen.
- You cannot control the child lock with
the remote control.

CONNECTION WITH APP
- To connect your device, follow the
instructions in the APP USER GUIDE
found on the product page at
www.mellerware.com

ONCE USE OF THE DEVICE IS FINISHED
- Stop the device by pressing the on/off
button (1).
- Stop the device by pressing the on/off
switch (E).
- Unplug the device from the electrical
network.



which must be removed before
disposing of the product.
Remember that batteries
must be placed in containers
authorized specials. and that never
They must be thrown into the fire.

Warranty and technical
assistance
This product enjoys the recognition and
protection of the legal guarantee in
accordance with current legislation. To
assert your rights or interests you must
go to any of our official technical
assistance services. You can find the
nearest one by accessing the following
web link: www.mellerware.com

You can also request related information
by contacting us at the telephone
number listed at the end of this manual.
You can download this instruction
manual and its updates at
www.mellerware.com.

For EU versions of the
product and/or if applicable
in your country:

PRODUCT ECOLOGY AND
RECYCLABILITY
The materials that make up the
packaging of this device are integrated
into a collection, classification and
recycling system. If you want to dispose
of them, you can use the appropriate
public containers for each type of
material.
The product is free of concentrations of
substances that may be considered
harmful to the environment.

appropriate in the hands of a waste
manager authorized for the selective
collection of Waste Electrical and
Electronic Equipment (WEEE).

This appliance complies with Directive
2014/35/EU on Low Voltage, with
Directive 2014/30/EU on
Electromagnetic Compatibility, with
Directive 2011/65/EU on restrictions on
the use of certain dangerous substances
in electrical and electronic equipment
and with Directive 2009/125/EC on
ecodesign requirements applicable to
energy-related products.

This symbol means that, if you
wish to dispose of the product,
once its life has expired, you
must deposit it by the means

This symbol means that
The product may have batteries
inside



The following information details features related to eco-design.

Model:  WARMY

Heating power

Nominal heating power 1,8-2,0 kW

Minimum heating power (indicative) 1,0 kW

Maximum continuous heating output 2,0 kW

Auxiliary electricity consumption

At nominal heating power 0 kW

At minimum heating power 0 kW

In standby mode 0,00072 kW

Type of heat input, only for local electric storage heating devices

Manual control of heat load, with integrated thermostat NO

Manual control of heat load with response to indoor or outdoor
temperature NO

Electronic heat load control with response to indoor or outdoor
temperature NO

Fan-assisted heating output NO

Heating power/indoor temperature control type

Single level heating output, without indoor temperature control NO

Two or more manual levels, without interior temperature control NO

With interior temperature control via mechanical thermostat NO

With electronic interior temperature control NO

Electronic indoor temperature control and daily timer NO

Electronic indoor temperature control and weekly timer YES



Other control options

Interior temperature control with presence detection NO

Indoor temperature control with open window detection NO

With remote control option YES

With adaptive launch control NO

With operating time limitation YES

With black lamp sensor NO

Contact information: Engineering and Technology for Life, S.L., Avda. Barcelona, s/n,
Oliana, 25790, Spain



FR

Conseils de sécurité et
avertissements
Lisez attentivement ce livret
d'instructions avant de
démarrer l'appareil et
conservez-le pour référence
future. Le non-respect de ces
instructions peut entraîner
un accident.

ATTENTION : Certaines
parties de ce produit
peuvent devenir très
chaudes et provoquer des
brûlures. Une attention
particulière doit être portée
en présence d’enfants et de
personnes vulnérables.
 
L'appareil ne doit pas être
placé sous une base de prise
de courant.

Les enfants de moins de 3
ans doivent être tenus hors
de portée de l'appareil, à
moins qu'ils ne soient
continuellement surveillés.

Client distingué,
Nous apprécions que vous ayez décidé
d'acheter un produit de la marque
Mellerware.
Sa technologie, son design et sa
fonctionnalité, ainsi que le fait qu'il
dépasse les normes de qualité les plus
strictes, vous procureront une entière
satisfaction pendant longtemps.

Les enfants de 3 ans et de
moins de 8 ans ne doivent
allumer/éteindre l'appareil
qu'à condition qu'il ait été
placé ou installé dans sa
position de fonctionnement
normale prévue et qu'ils
soient surveillés ou aient
reçu des instructions
concernant l'utilisation de
l'appareil dans un de manière
sûre et sécurisée.
comprendre les risques que
présente l'appareil.

Cet appareil peut être utilisé
par des enfants âgés de 8 ans
et plus et des personnes
ayant des capacités
physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou un
manque d'expérience et de
connaissances s'ils ont reçu
une supervision ou une
formation appropriée
concernant l'utilisation de
l'appareil en toute sécurité et
comprennent les dangers.
cela implique.

Le nettoyage et l'entretien à
effectuer par l'utilisateur ne
doivent pas être effectués
par des enfants sans
surveillance.

Les enfants de 3 ans et de
moins de 8 ans ne doivent
pas brancher, régler,
nettoyer l'appareil ou
effectuer des opérations de
maintenance.

(Traduit des instructions originales)



- Avant de brancher l'appareil au secteur,
vérifiez que la tension indiquée sur la
plaque signalétique correspond à la
tension du secteur.
- Connectez l'appareil à une prise de
courant avec une connexion à la terre
prenant en charge 16 ampères.
- La fiche de l'appareil doit correspondre
à la base électrique de la prise. Ne
modifiez jamais la fiche. N'utilisez pas
d'adaptateurs de prise.
- Utilisez l'appareil dans un endroit bien
ventilé.
- L'appareil doit être utilisé uniquement
avec le support fourni.
- Lors de la pose de l'appareil sur son
support, assurez-vous que la surface sur
laquelle est posé le support est stable.
- Placer l'appareil à une distance
minimale de 100 cm des matériaux
combustibles, tels que rideaux,
meubles...
- Eviter que l'entrée et la sortie d'air ne
soient totalement ou partiellement
recouvertes par des meubles, des
rideaux, des vêtements, etc., car il y aurait
un risque d'incendie.
- N'utilisez pas l'appareil associé à un
programmateur, une minuterie ou tout
autre appareil connectant
automatiquement l'appareil.
- N'utilisez pas l'appareil avec un cordon
ou une fiche électrique endommagé.
- Si l'un des boîtiers de l'appareil se brise,
débranchez immédiatement l'appareil du
secteur pour éviter tout risque de choc
électrique.
- AVERTISSEMENT : N'utilisez pas
l'appareil à proximité de l'eau.
- N'utilisez pas l'appareil avec les mains
ou les pieds mouillés, ni les pieds nus.
 Ne forcez pas sur le câble de connexion
électrique. N'utilisez jamais le cordon 

Cet appareil n'est pas un
jouet. Les enfants doivent
être surveillés pour s'assurer
qu'ils ne jouent pas avec
l'appareil.

N'utilisez pas l'appareil à
proximité d'une baignoire,
d'une douche ou d'une
piscine.

Si la connexion réseau est
endommagée, elle doit être
remplacée, confiez l'appareil
à un service d'assistance
technique agréé. Afin
d'éviter tout danger,
n'essayez pas de le démonter
ou de le réparer vous-même.

Cet appareil est destiné à un
usage domestique
uniquement et non à un
usage professionnel ou
industriel.

AVERTISSEMENT : Afin
d'éviter une surchauffe, ne
couvrez pas l'appareil.

AVERTISSEMENT : Cet
appareil n'est pas équipé
d'un dispositif de contrôle
de la température ambiante.
N'utilisez pas cet appareil
dans de petites pièces
occupées par des personnes
qui ne peuvent pas quitter la
pièce par elles-mêmes, à
moins qu'elles ne soient sous
surveillance constante.

Ce symbole indique
que l'appareil ne
doit pas être
couvert.



 d'économiser de l'énergie et de
prolonger la durée de vie de l'appareil.
- N'utilisez pas l'appareil pour sécher des
vêtements textiles de quelque nature
que ce soit.

Service
Toute utilisation inappropriée, ou toute
utilisation en désaccord avec les
instructions d'utilisation, peut entraîner
un danger, annulant la garantie et la
responsabilité du fabricant.

Description
A – Sortie d’air
B – Panneau de commande
C – Pieds
D-Télécommande
E – Interrupteur marche/arrêt
F – Capteur de température
G-Kit d'installation

PANNEAU DE COMMANDE
1 – Bouton marche/arrêt
2 – Bouton de sélection du mode
3 – Bouton +
4 – Bouton -
5 – Bouton minuterie
6 – Bouton Wi-Fi
7 – Indicateur marche/arrêt
8 – Indicateur Wi-Fi
9 – Indicateur de puissance maximale
10 - Indicateur de puissance minimale
11 – Indicateur de mode automatique
12 – Indicateur du mode antigel
13 – Indicateur de minuterie

TÉLÉCOMMANDE
14 – Bouton marche/arrêt
15 – Bouton minuterie
16 – Bouton de sélection du mode
17 – Bouton +
18 – Bouton -

Si votre modèle d'appareil ne dispose
pas des accessoires décrits ci-dessus,
ceux-ci peuvent également être achetés
séparément sur www.mellerware.com ou
en contactant notre équipe de service
client.

électrique pour soulever, transporter ou
débrancher l'appareil.
- Ne laissez pas le câble de raccordement
électrique entrer en contact avec les
surfaces chaudes de l'appareil.
- Vérifier l'état du câble de raccordement
électrique. Les cordons endommagés ou
emmêlés augmentent le risque de choc
électrique.
- Cet appareil n'est pas adapté à une
utilisation en extérieur.
- Le cordon d'alimentation doit être
régulièrement examiné pour détecter
tout signe de dommage, et s'il est
endommagé, l'appareil ne doit pas être
utilisé.
- Ne touchez pas la fiche de connexion
avec les mains mouillées.
- Ne pas utiliser l'appareil en présence de
personnes insensibles à la chaleur (car
l'appareil présente des surfaces
chauffées).
- La température des surfaces
accessibles peut être élevée lorsque
l'appareil est en fonctionnement.

UTILISATION ET ENTRETIEN
- Avant chaque utilisation, déployez
complètement le câble d'alimentation de
l'appareil.
- N'utilisez pas l'appareil si son dispositif
marche/arrêt ne fonctionne pas.
- N'utilisez pas l'appareil incliné et ne le
retournez pas.
- Débranchez l'appareil du secteur
lorsqu'il n'est pas utilisé et avant
d'effectuer toute opération de
nettoyage.
- Rangez cet appareil hors de portée des
enfants et/ou des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant
d'expérience et de connaissances.
- Ne rangez pas l'appareil s'il est encore
chaud.
- Entretenir et stocker l'appareil dans un
endroit sec, sans poussière et à l'abri du
soleil.
- Utilisez toujours l'appareil sous
surveillance.
 Ne laissez jamais l'appareil connecté et
sans surveillance. De plus, cela permettra



INSTALLATION DES BATTERIES
- Attention : pendant le processus de
manipulation de la batterie, ne touchez
pas
simultanément ses deux pôles,
ce qui entraînerait un rejet de
une partie de son énergie stockée,
affectant directement votre
longévité.
- Retirez le couvercle du compartiment
de la/des batterie(s).
- Vérifiez que la feuille a été retirée
protection de batterie en plastique
(il existe des piles fournies avec un
feuille de protection).
- Connecter la ou les batteries dans son
logement,
en respectant la polarité indiquée.
- Refermez le couvercle
compartiment(s) à piles.
- Il est essentiel que les piles soient
même type et même charge, ne jamais
mélanger
piles alcalines avec des piles normales
(carbone-zinc) ou rechargeable.
- IMPORTANT : Pendant le processus
remplacement de la/des batterie(s)
les paramètres de l'appareil seront
effacés,
étant nécessaire de reconfigurer
les paramètres de l'appareil.

Mode d'emploi
REMARQUES AVANT UTILISATION
- Certaines parties de l'appareil ont été
légèrement graissées, par conséquent,
lorsque vous démarrez l'appareil pour la
première fois, il peut dégager une légère
fumée. Après un court instant, cette
fumée cessera.
- Pour éliminer l'odeur que dégage
l'appareil lors de la première utilisation, il
est recommandé de le faire fonctionner à
puissance maximale pendant 2 heures
dans une pièce bien aérée.

UTILISER
- Déployez complètement le câble avant
de le brancher.
- Branchez l'appareil sur le réseau
électrique.

Installation
- Assurez-vous de retirer tous les
matériaux d'emballage de l'intérieur de
l'appareil.
- Assurez-vous que l'appareil est
débranché du secteur avant de démarrer
toute opération d'installation ou
montage.
- L'appareil a besoin d'une ventilation
adéquate pour fonctionner
correctement. Laissez un espace de plus
de 30 cm entre les murs ou autres
obstacles et d'un minimum de 60 cm
jusqu'au plafond.
- La fiche doit être facilement accessible
afin de pouvoir être débranchée en cas
d'urgence.
- Pour une plus grande efficacité,
l'appareil doit être placé dans un endroit
où la température ambiante est
comprise entre 12 et 32ºC.
- L'appareil doit fonctionner avec sa
base/pieds bien fixés.
- Réalisez 3 trous dans le mur, d'un
diamètre de 8 mm et d'une profondeur
de 40 mm. (Fig. 1)
- Insérez les bouchons fournis dans les
trous puis utilisez un tournevis pour
serrer les vis fournies avec les bouchons,
les vis doivent dépasser de 6 mm des
bouchons.
- Enfin, accrochez l'appareil aux trous de
crochet situés à l'arrière (Fig.2).

ASSEMBLAGE DES PIEDS
- L'appareil dispose de pieds (C) sur
lesquels le produit peut prendre appui.
- Pour assembler les pieds, placez
l'appareil à l'envers.
- Positionnez vos pieds contre le corps
de l'appareil.
- Fixez les pieds de base au corps de
l'appareil jusqu'à ce qu'ils s'enclenchent.
- Retournez à nouveau l'appareil et
vérifiez le bon fonctionnement des pieds.
- Assurez-vous que l'appareil est placé
sur une surface plane.



- Si la température ambiante est
supérieure de 2ºC à la température
réglée, le chauffage s'éteindra. Si la
température ambiante est inférieure de 2
°C à la température réglée, le chauffage
s'allumera.

AJUSTER LE NIVEAU DE PUISSANCE
- Appuyez sur le bouton mode (2) du
panneau de commande ou sur le bouton
mode (16) de la télécommande. Ce
bouton vous permet de sélectionner les
modes suivants : puissance minimale
(1000W), puissance maximale (2000W),
mode automatique et mode antigel.
- Chaque mode sera affiché avec son
icône correspondante sur le panneau de
commande.

MINUTEUR
- Pendant que l'appareil est allumé,
appuyez sur le bouton (5) du panneau de
commande ou sur le bouton (15) de la
télécommande pour accéder au mode
de configuration de la minuterie. Les
symboles numériques (9) clignoteront.
- Appuyez sur l'un des boutons +/- du
panneau de commande ou de la
télécommande pour augmenter ou
diminuer la minuterie d'1 heure. Il est
enregistré après 3 secondes sans
appuyer sur aucun bouton. L'indicateur
de minuterie (13) s'allumera.
- La minuterie peut être réglée de 0 à 24
heures.
- Une fois le réglage de l'heure terminé,
l'indicateur de la minuterie (13) brillera
constamment jusqu'à ce que le temps
réglé soit écoulé.
- Lorsque la minuterie est en marche,
vous pouvez également sélectionner la
température et le mode de
fonctionnement.
- Pour éteindre la minuterie, réglez
l'heure sur 0 ou éteignez l'appareil avec
l'interrupteur marche/arrêt.
- Pour vérifier l'heure, appuyez sur le
bouton (5) du panneau de commande ou
sur le bouton (15) de la télécommande. Si
aucune mesure n'est prise par la suite,
l'appareil poursuivra sa course.

- Allumez l'appareil en appuyant sur
l'interrupteur marche/arrêt (E). L'appareil
émettra un bip et passera en mode veille.
- Le panneau de commande s'allumera.
- Appuyez sur le bouton marche/arrêt (1)
du panneau de commande ou sur le
bouton (14) de la télécommande.
- L'appareil sera en fonctionnement et le
symbole de température clignotera
indiquant la température par défaut
sélectionnée.
- Une fois les chiffres arrêtés de clignoter,
la température ambiante s'affiche.
- Au bout d'un moment, l'indicateur de
température et l'indicateur marche/arrêt
disparaîtront et le symbole du mode
actuel (9, 10, 11 ou 12) s'affichera.

REMARQUE : Les lectures de
température sur la jauge peuvent différer
légèrement des lectures sur d'autres
appareils de mesure de température.

- Pour éteindre l'appareil, appuyez sur le
bouton marche/arrêt (1) du panneau de
commande ou sur le bouton
marche/arrêt (14) de la télécommande.
- Le convecteur passera en mode veille et
les symboles numériques afficheront la
température ambiante.
- Éteignez le convecteur avec
l'interrupteur (E).

AJUSTER LA TEMPÉRATURE
- La température peut être réglée de 5ºC
à 45ºC.
- La température par défaut est de 25ºC.
- Pour régler la température de chauffage
de l'appareil, une fois l'appareil allumé,
appuyez sur l'un des boutons (3) (4) du
bandeau de commande ou sur l'un des
boutons (17) (18) de la télécommande.
- La température sélectionnée clignotera
et à chaque pression sur les boutons +/-,
la température augmentera ou diminuera
de 1ºC et sera enregistrée après 3
secondes si elle n'est pas enfoncée à
nouveau.
- Après avoir réglé la température, les
symboles numériques afficheront la
température ambiante.



PROTECTEUR THERMIQUE DE SÉCURITÉ
- L'appareil dispose d'un dispositif de
sécurité thermique qui protège l'appareil
de toute surchauffe.
- Lorsque l'appareil est allumé et éteint
alternativement, sans l'action du
thermostat d'ambiance, vérifier qu'il n'y a
aucun obstacle qui empêche ou gêne
l'entrée ou la sortie normale de l'air.
- Si l'appareil se déconnecte tout seul et
ne se reconnecte pas, procédez à son
débranchement du secteur, attendez
environ 15 minutes avant de le
rebrancher. Si cela ne fonctionne
toujours pas, adressez-vous à l'un des
services d'assistance technique agréés.

Nettoyage
- Débranchez l'appareil du secteur et
laissez-le refroidir avant de commencer
toute opération de nettoyage.
- Nettoyez l'appareil avec un chiffon
humide imbibé de quelques gouttes de
détergent puis séchez-le.
- N'utilisez pas de solvants, ni de produits
au pH acide ou basique comme l'eau de
Javel, ni de produits abrasifs pour
nettoyer l'appareil.
- Ne laissez pas l'eau ou tout autre liquide
pénétrer par les ouvertures de ventilation
pour éviter d'endommager les pièces de
fonctionnement internes de l'appareil.
- Ne plongez pas l'appareil dans l'eau ou
tout autre liquide, et ne le placez pas sous
le robinet.

Anomalies et réparation
En cas de panne, veuillez contacter notre
service client via le chat web (du lundi au
vendredi de 9h00 à 18h00) ou en
envoyant un email à hi@mellerware.com.

MODE ANTIGEL
- Si l'appareil est en mode antigel et que
la température ambiante descend en
dessous de 7ºC, l'appareil s'allumera et
l'indicateur du mode antigel (12)
apparaîtra.
- Lorsque la température ambiante
atteint 7ºC, l'appareil s'éteint.

VERROUILLAGE ENFANT
- Appuyez simultanément sur les
boutons +/- du panneau de commande
et maintenez-les enfoncés pendant 5
secondes pour activer ou désactiver la
sécurité enfants. « CH » apparaîtra à
l'écran.
- Vous ne pouvez pas contrôler la
sécurité enfants avec la télécommande.

CONNEXION AVEC L'APPLICATION
- Pour connecter votre appareil, suivez
les instructions du GUIDE DE
L'UTILISATEUR trouvé sur la page produit
sur www.mellerware.com

UNE FOIS L'UTILISATION DE L'APPAREIL
TERMINÉE
- Arrêtez l'appareil en appuyant sur le
bouton marche/arrêt (1).
- Arrêtez l'appareil en appuyant sur
l'interrupteur marche/arrêt (E).
- Débranchez l'appareil du réseau
électrique.



qui doit être préalablement retiré avant
de jeter le produit.
N'oubliez pas que les piles
doit être placé dans des conteneurs
promotions autorisées. et ça jamais
Il faut les jeter au feu.

Garantie et assistance
technique
Ce produit bénéficie de la
reconnaissance et de la protection de la
garantie légale conformément à la
législation en vigueur. Pour faire valoir
vos droits ou intérêts, vous devez vous
adresser à l'un de nos services
d'assistance technique officiels. Vous
pouvez trouver le plus proche en
accédant au lien Web suivant :
www.mellerware.com

Vous pouvez également demander des
informations connexes en nous
contactant au numéro de téléphone
indiqué à la fin de ce manuel. Vous
pouvez télécharger ce manuel
d'instructions et ses mises à jour sur
www.mellerware.com.

Pour les versions
européennes du produit
et/ou si applicable dans
votre pays :

ÉCOLOGIE ET   RECYCLABILITÉ DES
PRODUITS
Les matériaux qui composent
l'emballage de cet appareil sont intégrés
dans un système de collecte, de
classification et de recyclage. Si vous
souhaitez vous en débarrasser, vous
pouvez utiliser les conteneurs publics
appropriés à chaque type de matière.
Le produit est exempt de concentrations
de substances pouvant être considérées
comme nocives pour l'environnement.

approprié entre les mains d'un
gestionnaire de déchets agréé pour la
collecte sélective des Déchets
d'Équipements Électriques et
Electroniques (DEEE).

Cet appareil est conforme à la directive
2014/35/UE sur la basse tension, à la
directive 2014/30/UE sur la compatibilité
électromagnétique, à la directive
2011/65/UE relative aux restrictions
d'utilisation de certaines substances
dangereuses dans les équipements
électriques et électroniques et à la
directive 2009. /125/CE sur les exigences
d’écoconception applicables aux
produits liés à l’énergie.

Ce symbole signifie que, si vous
souhaitez vous débarrasser du
produit, une fois sa durée de vie
expirée, vous devez le déposer
par le biais

Ce symbole signifie que
Le produit peut contenir des
piles



Les informations suivantes détaillent les fonctionnalités liées à l’éco-conception.

Modèle:  WARMY

Puissance de chauffage

Puissance de chauffage nominale 1,8-2,0 kW

Puissance de chauffe minimale (indicatif) 1,0 kW

Puissance de chauffage continue maximale 2,0 kW

Consommation électrique auxiliaire

À puissance de chauffage nominale 0 kW

À puissance de chauffage minimale 0 kW

En mode veille 0,00072 kW

Type d'apport de chaleur, uniquement pour les appareils de chauffage électriques
locaux à accumulation

Contrôle manuel de la charge thermique, avec thermostat intégré NON

Contrôle manuel de la charge thermique avec réponse à la température
intérieure ou extérieure NON

Contrôle électronique de la charge thermique avec réponse à la
température intérieure ou extérieure NON

Puissance de chauffage assistée par ventilateur NON

Puissance de chauffage/type de contrôle de la température intérieure

Puissance de chauffage à un seul niveau, sans contrôle de la
température intérieure NON

Deux niveaux manuels ou plus, sans contrôle de la température
intérieure NON

Avec contrôle de la température intérieure par thermostat mécanique NON

Avec contrôle électronique de la température intérieure NON

Contrôle électronique de la température intérieure et minuterie
quotidienne NON

Contrôle électronique de la température intérieure et minuterie
hebdomadaire OUI



Autres options de contrôle

Contrôle de la température intérieure avec détection de présence NON

Contrôle de la température intérieure avec détection de fenêtre ouverte NON

Avec option télécommande OUI

Avec contrôle de lancement adaptatif NON

Avec limitation du temps de fonctionnement OUI

Avec capteur de lampe noire NON

Information de contact : Engineering and Technology for Life, S.L., Avda. Barcelona,     
s/n, Oliana, 25790, Spain



PT

Dicas e avisos de segurança
Leia atentamente este
folheto de instruções antes
de ligar o aparelho e guarde-
o para referência futura. A
não observância e
cumprimento destas
instruções pode resultar em
acidente.

CUIDADO: Algumas partes
deste produto podem ficar
muito quentes e causar
queimaduras. Deve ser
prestada especial atenção
quando estão presentes
crianças e pessoas
vulneráveis.
 
O aparelho não deve ser
colocado sob uma base de
tomada elétrica.

Crianças menores de 3 anos
devem ser mantidas fora do
alcance do aparelho, a
menos que sejam
supervisionadas
continuamente.

Distinto cliente,
Agradecemos que você tenha decidido
adquirir um produto da marca
Mellerware.
Sua tecnologia, design e funcionalidade,
aliados ao fato de superar os mais rígidos
padrões de qualidade, proporcionarão
satisfação total por muito tempo.

Crianças com idade entre 3 e
8 anos só devem
ligar/desligar o aparelho se
ele tiver sido colocado ou
instalado na posição normal
de operação pretendida e se
forem supervisionadas ou
receberem instruções sobre
o uso do aparelho em um de
maneira segura e protegida.
Entenda os riscos que o
dispositivo apresenta.

Este aparelho pode ser
usado por crianças com
idade igual ou superior a 8
anos e pessoas com
capacidades físicas,
sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de
experiência e conhecimento,
desde que tenham recebido
supervisão ou treinamento
adequado sobre o uso do
aparelho de maneira segura
e compreendam os perigos
isso implica.

A limpeza e manutenção a
cargo do utilizador não
devem ser realizadas por
crianças sem supervisão.

Crianças a partir dos 3 anos e
menores de 8 anos não
devem ligar, regular ou
limpar o aparelho nem
realizar operações de
manutenção.



- Antes de conectar o aparelho à rede
elétrica, verifique se a tensão indicada na
placa de identificação corresponde à
tensão da rede elétrica.
- Conecte o dispositivo a uma tomada
elétrica com conexão de aterramento
que suporte 16 amperes.
- O plugue do aparelho deve coincidir
com a base elétrica da tomada. Nunca
modifique o plugue. Não use
adaptadores de tomada.
- Use o aparelho em uma área bem
ventilada.
- O aparelho só deve ser utilizado com o
suporte fornecido.
- Ao colocar o dispositivo sobre o seu
suporte, certifique-se de que a superfície
sobre a qual o suporte é colocado é
estável.
- Coloque o aparelho a uma distância
mínima de 100 cm de materiais
combustíveis, como cortinas, móveis...
- Evitar que tanto a entrada como a saída
de ar fiquem total ou parcialmente
cobertas por móveis, cortinas, roupas,
etc., pois haveria risco de incêndio.
- Não utilize o aparelho associado a um
programador, temporizador ou outro
dispositivo que ligue o aparelho
automaticamente.
- Não use o aparelho com o cabo elétrico
ou plugue danificado.
- Se alguma das carcaças do aparelho
quebrar, desligue imediatamente o
aparelho da rede elétrica para evitar a
possibilidade de sofrer um choque
elétrico.
- AVISO: Não utilize o aparelho perto de
água.

Este dispositivo não é um
brinquedo. As crianças
devem ser supervisionadas
para garantir que não
brinquem com o aparelho.

Não utilize o aparelho perto
de banheiras, chuveiros ou
piscinas.

Se a conexão de rede estiver
danificada deverá ser
substituída, leve o aparelho a
um Serviço de Assistência
Técnica autorizado. Para
evitar perigos, não tente
desmontá-lo ou repará-lo
sozinho.

Este aparelho destina-se
apenas ao uso doméstico e
não ao uso profissional ou
industrial.

AVISO: Para evitar o
sobreaquecimento, não
cubra o aparelho.

AVISO: Este aparelho não
está equipado com um
dispositivo de controle de
temperatura ambiente. Não
utilize este aparelho em
divisões pequenas ocupadas
por pessoas que não possam
sair sozinhas da divisão, a
menos que estejam sob
vigilância constante.

Este símbolo indica
que o aparelho não
deve ser coberto.



- Nunca deixe o dispositivo conectado e
sem supervisão. Além disso,
economizará energia e prolongará a vida
útil do aparelho.
- Não utilize o aparelho para secar peças
têxteis de qualquer tipo.

Serviço
Qualquer uso indevido, ou qualquer uso
em desacordo com as instruções de uso,
pode gerar perigo, anulando a garantia e
a responsabilidade do fabricante.

Descrição
A – Saída de ar
B – Painel de controle
C – Pés
D – Controle remoto
E – Interruptor liga/desliga
F – Sensor de temperatura
G - Kit de instalação

PAINEL DE CONTROLE
1 – Botão liga/desliga
2 – Botão de seleção de modo
3 – Botão +
4 – Botão -
5 – Botão do temporizador
6 – Botão Wi-Fi
7 – Indicador liga/desliga
8 – Indicador de Wi-Fi
9 – Indicador de potência máxima
10 - Indicador de potência mínima
11 – Indicador de modo automático
12 – Indicador do modo anticongelante
13 – Indicador do temporizador

CONTROLE REMOTO
14 – Botão liga/desliga
15 – Botão do temporizador
16 – Botão de seleção de modo
17 – Botão +
18 – Botão -

Caso o modelo do seu aparelho não
possua os acessórios descritos acima,
estes também podem ser adquiridos
separadamente em
www.mellerware.com ou entrando em
contato com nossa equipe de
atendimento ao cliente.

- Não utilize o aparelho com as mãos ou
pés molhados ou descalços.
- Não force o cabo de ligação elétrica.
Nunca use o cabo elétrico para levantar,
transportar ou desligar o aparelho.
- Não deixe que o cabo de ligação
eléctrica entre em contacto com as
superfícies quentes do aparelho.
- Verifique o estado do cabo de ligação
elétrica. Cabos danificados ou
emaranhados aumentam o risco de
choque elétrico.
- Este aparelho não é adequado para
utilização no exterior.
- O cabo de alimentação deve ser
examinado regularmente quanto a sinais
de danos e, se estiver danificado, o
aparelho não deve ser utilizado.
- Não toque na ficha de ligação com as
mãos molhadas.
- Não utilize o aparelho no caso de
pessoas insensíveis ao calor (já que o
aparelho possui superfícies aquecidas).
- A temperatura das superfícies
acessíveis pode ser elevada quando o
aparelho está em funcionamento.

USO E CUIDADOS
- Antes de cada utilização, estique
totalmente o cabo de alimentação do
aparelho.
- Não utilize o aparelho se o seu
dispositivo de arranque/paragem não
funcionar.
- Não utilize o aparelho inclinado ou
virado de cabeça para baixo.
- Desligue o aparelho da rede elétrica
quando não estiver em uso e antes de
realizar qualquer operação de limpeza.
- Guarde este aparelho fora do alcance
de crianças e/ou pessoas com
capacidades físicas, sensoriais ou
mentais reduzidas ou com falta de
experiência e conhecimentos.
- Não guarde o aparelho se ainda estiver
quente.
- Mantenha e armazene o dispositivo em
local seco e livre de poeira, longe da luz
solar.
- Utilize sempre o aparelho sob
supervisão.



INSTALANDO AS BATERIAS
- Atenção: Durante o processo de
manuseio da bateria, não toque
simultaneamente seus dois pólos,
o que causaria uma descarga de
parte de sua energia armazenada,
afetando diretamente o seu
longevidade.
- Remova a tampa do compartimento
da(s) bateria(s).
- Verifique se a folha foi removida
proteção de bateria de plástico
(existem baterias que são fornecidas
com um
folha protetora).
- Conecte a(s) bateria(s) em seu
alojamento,
respeitando a polaridade indicada.
- Feche a tampa novamente
compartimento(s) da bateria.
- É imprescindível que as baterias
estejam
mesmo tipo e carga, nunca misture
pilhas alcalinas com normais
(carbono-zinco) ou recarregável.
- IMPORTANTE: Durante o processo
substituição da(s) bateria(s)
as configurações do dispositivo serão
apagadas,
sendo necessário reconfigurar
os parâmetros do dispositivo.

Modo de emprego
NOTAS ANTES DE USAR
- Algumas partes do aparelho estão
ligeiramente lubrificadas, por isso, ao
ligar o aparelho pela primeira vez, poderá
libertar um ligeiro fumo. Depois de um
curto período de tempo esta fumaça irá
parar.
- Para eliminar o cheiro que o aparelho
exala ao utilizá-lo pela primeira vez,
recomenda-se colocá-lo em
funcionamento na potência máxima
durante 2 horas em um ambiente bem
ventilado.

USAR
- Estenda totalmente o cabo antes de
conectar.
- Conecte o dispositivo à rede elétrica.
- Ligue o aparelho pressionando o botão
liga/desliga (E). O dispositivo emitirá um
bipe e entrará no modo de espera.

Instalação
- Certifique-se de remover todo o
material de embalagem de dentro do
dispositivo.
- Certifique-se de que o dispositivo
esteja
desconectado da rede elétrica antes de
iniciar
qualquer operação de instalação ou
montagem.
- O dispositivo necessita de ventilação
adequada para funcionar corretamente.
Deixe um espaço de mais de 30 cm entre
paredes ou outros obstáculos e um
mínimo de 60 cm até ao teto.
- A ficha deve ser facilmente acessível
para que possa ser desligada em caso de
emergência.
- Para maior eficiência, o aparelho deve
ser colocado em local onde a
temperatura ambiente esteja entre 12 e
32ºC.
- O aparelho deve funcionar com a
base/pés bem fixados.
- Faça 3 furos na parede, com diâmetro
de 8 mm e profundidade de 40 mm.
(Figura 1)
- Insira os bujões fornecidos nos orifícios
e depois use uma chave de fenda para
apertar os parafusos fornecidos com os
bujões, os parafusos devem sobressair 6
mm dos bujões.
- Por fim, pendure o dispositivo nos
orifícios dos ganchos na parte traseira
(Fig.2).

MONTAGEM DO PÉ
- O aparelho possui pés (C) nos quais o
produto pode ser apoiado.
- Para montar os pés, coloque o aparelho
de cabeça para baixo.
- Posicione os pés no corpo do aparelho.
- Fixe os pés da base ao corpo do
aparelho até ouvir um clique.
- Vire novamente o aparelho e verifique o
bom funcionamento dos pés.
- Certifique-se de que o dispositivo
esteja colocado sobre uma superfície
plana.



- Se a temperatura ambiente for 2ºC
superior à temperatura definida, o
aquecimento será desligado. Se a
temperatura ambiente for 2ºC inferior à
temperatura definida, o aquecimento
será ligado.

AJUSTAR O NÍVEL DE POTÊNCIA
- Pressione o botão de modo (2) no
painel de controle ou o botão de modo
(16) no controle remoto. Este botão
permite selecionar os seguintes modos;
potência mínima (1000W), potência
máxima (2000W), modo automático e
modo anticongelante.
- Cada modo será exibido com seu ícone
correspondente no painel de controle.

CRONÔMETRO
- Com o aparelho ligado, pressione o
botão (5) no painel de controle ou o
botão (15) no controle remoto para
entrar no modo de configuração do
temporizador. Os símbolos digitais (9)
estarão piscando.
- Pressione um dos botões +/- no painel
de controle ou controle remoto para
aumentar ou diminuir o cronômetro em 1
hora. Ele é salvo após 3 segundos sem
pressionar nenhum botão. O indicador
do temporizador (13) acenderá.
- O temporizador pode ser ajustado de 0
a 24 horas.
- Uma vez terminada a definição do
tempo, o indicador do temporizador (13)
ficará constantemente aceso até que o
tempo definido termine.
- Com o cronômetro funcionando, você
também pode selecionar a temperatura
e o modo de operação.
- Para desligar o cronômetro, ajuste o
tempo para 0 ou desligue o aparelho
com o botão liga/desliga.
- Para verificar a hora, pressione o botão
(5) no painel de controle ou o botão (15)
no controle remoto. Se nenhuma ação
for tomada depois disso, o dispositivo
continuará seu curso.

- O painel de controle acenderá.
- Pressione o botão liga/desliga (1) no
painel de controle ou o botão (14) no
controle remoto.
- O aparelho estará em funcionamento e
o símbolo da temperatura piscará
mostrando a temperatura padrão
selecionada.
- Assim que os números pararem de
piscar, a temperatura ambiente será
exibida.
- Após algum tempo, o indicador de
temperatura e de ligar/desligar
desaparecerá e o símbolo do modo atual
(9, 10, 11 ou 12) será exibido.

NOTA: As leituras de temperatura no
medidor podem diferir ligeiramente das
leituras em outros dispositivos de
medição de temperatura.

- Para desligar o aparelho, pressione o
botão liga/desliga (1) no painel de
controle ou o botão liga/desliga (14) no
controle remoto.
- O convector entrará em modo standby
e os símbolos digitais mostrarão a
temperatura ambiente.
- Desligue o convector com o interruptor
(E).

AJUSTAR TEMPERATURA
- A temperatura pode ser ajustada de
5ºC a 45ºC.
- A temperatura padrão é 25ºC.
- Para definir a temperatura de
aquecimento do aparelho, uma vez
ligado o aparelho, pressione um dos
botões (3) (4) do painel de controle ou
um dos botões (17) (18) do controle
remoto.
- A temperatura selecionada piscará e a
cada pressão dos botões +/- a
temperatura aumentará ou diminuirá 1ºC
e será salva após 3 segundos se não for
pressionado novamente.
- Após definir a temperatura, os símbolos
digitais mostrarão a temperatura
ambiente.



PROTETOR TÉRMICO DE SEGURANÇA
- O aparelho possui um dispositivo de
segurança térmica que protege o
aparelho de qualquer
superaquecimento.
- Quando o aparelho é ligado e desligado
alternadamente, não devido à acção do
termóstato ambiente, verifique se não
existe nenhum obstáculo que impeça ou
dificulte a normal entrada ou saída de ar.
- Se o dispositivo se desconectar
sozinho e não reconectar, prossiga para
desconectá-lo da rede elétrica, aguarde
cerca de 15 minutos antes de reconectá-
lo. Se ainda assim não funcionar, dirija-se
a um dos serviços de assistência técnica
autorizados.

Limpeza
- Desligue o aparelho da rede eléctrica e
deixe-o arrefecer antes de iniciar
qualquer operação de limpeza.
- Limpe o aparelho com um pano úmido
embebido em algumas gotas de
detergente e depois seque-o.
- Não utilize solventes ou produtos com
fator de pH ácido ou básico, como
alvejantes, ou produtos abrasivos para
limpar o dispositivo.
- Não permita a entrada de água ou outro
líquido pelas aberturas de ventilação
para evitar danos às partes internas de
funcionamento do aparelho.
- Não mergulhe o aparelho em água ou
outro líquido, nem o coloque debaixo da
torneira.

Anomalias e reparação
Em caso de avaria, entre em contato com
nossa equipe de atendimento ao cliente
via web chat (de segunda a sexta, das
9h00 às 18h00) ou enviando um e-mail
para hi@mellerware.com.

MODO ANTI-GELO
- Se o aparelho estiver em modo antigelo
e a temperatura ambiente descer abaixo
dos 7ºC, o aparelho ligar-se-á e o
indicador do modo anticongelante (12)
aparecerá.
- Quando a temperatura ambiente atingir
7ºC, o aparelho desligará.

BLOQUEIO PARA CRIANÇAS
- Pressione os botões +/- ao mesmo
tempo no painel de controle e segure por
5 segundos para ativar ou desativar o
bloqueio para crianças. “CH” aparecerá
na tela.
- Não é possível controlar o bloqueio
para crianças com o controle remoto.

CONEXÃO COM APLICATIVO
- Para conectar seu dispositivo, siga as
instruções do GUIA DO USUÁRIO
encontrado na página do produto em
www.mellerware.com

APÓS O USO DO DISPOSITIVO
TERMINAR
- Pare o aparelho pressionando o botão
liga/desliga (1).
- Pare o aparelho pressionando o botão
liga/desliga (E).
- Desligue o aparelho da rede elétrica.



que deve ser previamente removido
antes de descartar o produto.
Lembre-se que as baterias
devem ser colocados em recipientes
especiais autorizados. e isso nunca
Eles devem ser jogados no fogo.

Garantia e assistência
técnica
Este produto goza do reconhecimento e
proteção da garantia legal de acordo
com a legislação vigente. Para fazer valer
os seus direitos ou interesses deverá
dirigir-se a algum dos nossos serviços
oficiais de assistência técnica. Você
pode encontrar o mais próximo
acessando o seguinte link:
www.mellerware.com

Você também pode solicitar
informações relacionadas entrando em
contato conosco pelo número de
telefone listado no final deste manual.
Você pode baixar este manual de
instruções e suas atualizações em
www.mellerware.com..

Para versões do produto na
UE e/ou se aplicável em seu
país:

ECOLOGIA E RECICLABILIDADE DO
PRODUTO
Os materiais que compõem a
embalagem deste aparelho estão
integrados num sistema de recolha,
classificação e reciclagem. Caso queira
descartá-los, você pode utilizar
recipientes públicos adequados para
cada tipo de material.
O produto está livre de concentrações
de substâncias que possam ser
consideradas nocivas ao meio ambiente.

apropriado nas mãos de um gestor de
resíduos autorizado para a recolha
selectiva de Resíduos de Equipamentos
Eléctricos e Electrónicos (REEE).

Este aparelho está em conformidade
com a Diretiva 2014/35/UE sobre Baixa
Tensão, com a Diretiva 2014/30/UE sobre
Compatibilidade Eletromagnética, com a
Diretiva 2011/65/UE sobre restrições ao
uso de certas substâncias perigosas em
equipamentos elétricos e eletrônicos e
com a Diretiva 2009 /125/EC sobre
requisitos de concepção ecológica
aplicáveis   a produtos relacionados com
o consumo de energia.

Este símbolo significa que, se
desejar descartar o produto,
uma vez expirada a sua vida útil,
deverá depositá-lo pelos meios

Este símbolo significa que
O produto pode ter baterias
dentro



As informações a seguir detalham recursos relacionados ao design ecológico.

Modelo:  WARMY

Potência de aquecimento

Potência nominal de aquecimento 1,8-2,0 kW

Potência mínima de aquecimento (indicativa) 1,0 kW

Potência máxima de aquecimento contínuo 2,0 kW

Consumo de eletricidade auxiliar

Na potência de aquecimento nominal 0 kW

Na potência mínima de aquecimento 0 kW

Em modo de espera 0,00072 kW

Tipo de entrada de calor, apenas para dispositivos de aquecimento elétrico local

Controle manual da carga térmica, com termostato integrado NÃO

Controle manual da carga de calor com resposta à temperatura interna
ou externa NÃO

Controle eletrônico de carga térmica com resposta à temperatura
interna ou externa NÃO

Saída de aquecimento assistida por ventilador NÃO

Potência de aquecimento/tipo de controle de temperatura interna

Saída de aquecimento de nível único, sem controle de temperatura
interna NÃO

Dois ou mais níveis manuais, sem controle de temperatura interna NÃO

Com controle de temperatura interior através de termostato
mecânico NÃO

Com controle eletrônico de temperatura interna NÃO

Controle eletrônico de temperatura interna e temporizador diário NÃO

Controle eletrônico de temperatura interna e temporizador semanal SIM



Outras opções de controle

Controle de temperatura interna com detecção de presença NÃO

Controle de temperatura interna com detecção de janela aberta NÃO

Com opção de controle remoto SIM

Com controle de lançamento adaptativo NÃO

Com limitação de tempo de operação SIM

Com sensor de lâmpada preta NÃO

Informações de contato: Engineering and Technology for Life, S.L., Avda. Barcelona,     
s/n, Oliana, 25790, Espanha



DE

Sicherheitstipps und
Warnungen
Lesen Sie diese
Bedienungsanleitung
sorgfältig durch, bevor Sie
das Gerät in Betrieb nehmen,
und bewahren Sie sie zum
späteren Nachschlagen auf.
Bei Nichtbeachtung und
Nichtbeachtung dieser
Hinweise kann es zu einem
Unfall kommen.

VORSICHT: Einige Teile
dieses Produkts können
sehr heiß werden und
Verbrennungen
verursachen. Besondere
Aufmerksamkeit sollte der
Anwesenheit von Kindern
und schutzbedürftigen
Personen gewidmet
werden.
 
Das Gerät darf nicht unter
einem Steckdosensockel
aufgestellt werden.

Kinder unter 3 Jahren sollten
außerhalb der Reichweite
des Geräts gehalten werden, 

Sehr geehrter Kunde,
Wir freuen uns, dass Sie sich für den Kauf
eines Markenprodukts von Mellerware
entschieden haben.
Seine Technologie, sein Design und
seine Funktionalität sowie die Tatsache,
dass es die strengsten
Qualitätsstandards übertrifft, werden
Ihnen lange Freude bereiten.

sofern sie nicht ständig
beaufsichtigt werden.

Kinder im Alter von 3 bis 8
Jahren dürfen das Gerät nur
dann ein-/ausschalten, wenn
es in der vorgesehenen
normalen Betriebsposition
aufgestellt oder installiert
wurde und sie beaufsichtigt
werden oder Anweisungen
zur Verwendung des Geräts
erhalten haben auf sichere
Art und Weise. Machen Sie
sich mit den Risiken vertraut,
die das Gerät birgt.

Dieses Gerät kann von
Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit
eingeschränkten
körperlichen, sensorischen
oder geistigen Fähigkeiten
oder mangelnder Erfahrung
und Wissen verwendet
werden, wenn sie eine
angemessene Aufsicht oder
Schulung für den sicheren
Gebrauch des Geräts
erhalten und die Gefahren
verstehen es beinhaltet.

Die vom Benutzer
durchzuführende Reinigung
und Wartung sollte nicht von
Kindern ohne Aufsicht
durchgeführt werden.

Kinder im Alter von 3 Jahren
und unter 8 Jahren sollten
das Gerät nicht anschließen,
regulieren, reinigen oder 



Raum nicht alleine verlassen
können, es sei denn, sie
werden ständig überwacht.

- Bevor Sie das Gerät an das Stromnetz
anschließen, prüfen Sie, ob die auf dem
Typenschild angegebene Spannung mit
der Netzspannung übereinstimmt.
- Schließen Sie das Gerät an eine
Steckdose mit Erdungsanschluss an, die
16 Ampere unterstützt.
- Der Stecker des Gerätes muss zum
elektrischen Sockel der Steckdose
passen. Verändern Sie niemals den
Stecker. Verwenden Sie keine
Steckeradapter.
- Benutzen Sie das Gerät in einem gut
belüfteten Bereich.
- Das Gerät darf nur mit der
mitgelieferten Halterung verwendet
werden.
- Achten Sie beim Aufstellen des Geräts
auf die Halterung darauf, dass die
Oberfläche, auf der die Halterung steht,
stabil ist.
- Stellen Sie das Gerät in einem
Mindestabstand von 100 cm zu
brennbaren Materialien wie Vorhängen,
Möbeln usw. auf.
- Vermeiden Sie, dass sowohl der
Lufteinlass als auch der Luftauslass ganz
oder teilweise durch Möbel, Vorhänge,
Kleidung usw. abgedeckt werden, da
sonst Brandgefahr besteht.
- Benutzen Sie das Gerät nicht in
Verbindung mit einem Programmierer,
Timer oder einem anderen Gerät, das das
Gerät automatisch verbindet.
- Benutzen Sie das Gerät nicht mit einem
beschädigten Stromkabel oder Stecker.
- Sollte eines der Gehäuse des Geräts
kaputt gehen, trennen Sie das Gerät
sofort vom Stromnetz, um die Gefahr
eines Stromschlags zu vermeiden.

Wartungsarbeiten
durchführen.

Dieses Gerät ist kein
Spielzeug. Kinder müssen
beaufsichtigt werden, um
sicherzustellen, dass sie
nicht mit dem Gerät spielen.

Benutzen Sie das Gerät nicht
in der Nähe einer
Badewanne, Dusche oder
eines Schwimmbeckens.

Wenn die
Netzwerkverbindung
beschädigt ist, muss sie
ausgetauscht werden.
Bringen Sie das Gerät zu
einem autorisierten
technischen Kundendienst.
Um Gefahren zu vermeiden,
versuchen Sie nicht, das
Gerät selbst zu zerlegen oder
zu reparieren.

Dieses Gerät ist nur für den
häuslichen Gebrauch
bestimmt, nicht für den
professionellen oder
industriellen Gebrauch.

WARNUNG: Um eine
Überhitzung zu vermeiden,
decken Sie das Gerät nicht
ab.

WARNUNG: Dieses Gerät ist
nicht mit einer Vorrichtung
zur Regelung der
Raumtemperatur
ausgestattet. Benutzen Sie
dieses Gerät nicht in kleinen
Räumen, in denen sich
Personen aufhalten, die den 

Dieses Symbol weist
darauf hin, dass das
Gerät nicht
abgedeckt werden
darf.



- Lagern Sie das Gerät nicht, wenn es
noch heiß ist.
- Bewahren und lagern Sie das Gerät an
einem trockenen, staubfreien und vor
Sonnenlicht geschützten Ort.
- Benutzen Sie das Gerät immer unter
Aufsicht.
- Lassen Sie das Gerät niemals
angeschlossen und unbeaufsichtigt.
Darüber hinaus wird Energie gespart und
die Lebensdauer des Geräts verlängert.
- Benutzen Sie das Gerät nicht zum
Trocknen von textilen Kleidungsstücken
jeglicher Art.

Service
Jede unsachgemäße oder nicht der
Gebrauchsanweisung entsprechende
Verwendung kann zu Gefahren führen
und zum Erlöschen der Garantie und der
Haftung des Herstellers führen.

Beschreibung
A – Luftauslass
B – Bedienfeld
C – Füße
D – Fernbedienung
E – Ein-/Ausschalter
F – Temperatursensor
G - Installationssatz

BEDIENFELD
1 – Ein-/Aus-Taste
2 – Modusauswahltaste
3 – Taste +
4 – Taste  –
5 – Timer-Taste
6 – Wi-Fi-Taste
7 – Ein/Aus-Anzeige
8 – Wi-Fi-Anzeige
9 – Maximale Leistungsanzeige
10 - Anzeige für minimale Leistung
11 – Automatikmodusanzeige
12 – Frostschutzmodusanzeige
13 – Timer-Anzeige

FERNBEDIENUNG
14 – Ein-/Aus-Taste
15 – Timer-Taste
16 – Modusauswahltaste
17 – Taste +
18 – Taste  –

- WARNUNG: Benutzen Sie das Gerät
nicht in der Nähe von Wasser.
- Benutzen Sie das Gerät nicht mit
nassen Händen oder Füßen oder mit
nackten Füßen.
- Üben Sie keine Gewalt gegen das
elektrische Anschlusskabel aus.
Benutzen Sie niemals das Stromkabel,
um das Gerät anzuheben, zu tragen oder
den Netzstecker zu ziehen.
- Lassen Sie das elektrische
Anschlusskabel nicht mit den heißen
Oberflächen des Geräts in Berührung
kommen.
- Überprüfen Sie den Zustand des
elektrischen Anschlusskabels.
Beschädigte oder verhedderte Kabel
erhöhen die Gefahr eines Stromschlags.
- Dieses Gerät ist nicht für den
Außenbereich geeignet.
- Das Netzkabel sollte regelmäßig auf
Anzeichen von Beschädigungen
überprüft werden. Bei Beschädigung
sollte das Gerät nicht verwendet werden.
- Berühren Sie den Anschlussstecker
nicht mit nassen Händen.
- Benutzen Sie das Gerät nicht bei
hitzeunempfindlichen Personen (da das
Gerät über beheizte Oberflächen
verfügt).
- Die Temperatur zugänglicher
Oberflächen kann während des Betriebs
des Geräts hoch sein.

GEBRAUCH UND PFLEGE
- Ziehen Sie vor jedem Gebrauch das
Netzkabel des Geräts vollständig aus.
- Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn die
Start-/Stopp-Vorrichtung nicht
funktioniert.
- Benutzen Sie das Gerät nicht gekippt
oder auf den Kopf gestellt.
- Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz,
wenn es nicht verwendet wird und bevor
Sie Reinigungsarbeiten durchführen.
- Bewahren Sie dieses Gerät außerhalb
der Reichweite von Kindern und/oder
Personen mit eingeschränkten
körperlichen, sensorischen oder
geistigen Fähigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und Wissen auf.



- Befestigen Sie die Standfüße am
Gehäuse des Geräts, bis sie einrasten.
- Drehen Sie das Gerät erneut um und
überprüfen Sie die ordnungsgemäße
Funktion der Füße.
- Stellen Sie sicher, dass das Gerät auf
einer ebenen Fläche steht.

EINBAU DER BATTERIEN
- Warnung: Während des Vorgangs
Batteriehandhabung, nicht berühren
gleichzeitig seine beiden Pole,
was zu einer Entladung führen würde
Teil seiner gespeicherten Energie,
wirkt sich direkt auf Sie aus
Langlebigkeit.
- Entfernen Sie die Fachabdeckung
der Batterie/n.
- Stellen Sie sicher, dass das Blatt
entfernt wurde
Batterieschutz aus Kunststoff
(Es gibt Batterien, die mit einem geliefert
werden
Schutzfolie).
- Schließen Sie die Batterie(n) in ihrem
Gehäuse an,
Beachten Sie dabei die angegebene
Polarität.
- Schließen Sie den Deckel wieder
Batteriefach/-fächer.
- Es ist wichtig, dass die Batterien
vorhanden sind
Gleicher Typ und gleiche Ladung,
niemals mischen
Alkaline-Batterien mit normalen
(Kohlenstoff-Zink) oder wiederaufladbar.
- WICHTIG: Während des Prozesses
Austausch der Batterie(n).
Geräteeinstellungen werden gelöscht,
eine Neukonfiguration erforderlich ist
die Parameter des Gerätes.

Wie benutzt man
HINWEISE VOR DER VERWENDUNG
- Einige Teile des Geräts sind leicht
gefettet, daher kann es beim ersten
Einschalten des Geräts zu einer leichten
Rauchentwicklung kommen. Nach kurzer
Zeit hört dieser Rauch auf.
- Um den Geruch zu beseitigen, der beim
ersten Gebrauch vom Gerät ausgeht, 

Sollte Ihr Gerätemodell nicht über das
oben beschriebene Zubehör verfügen,
können Sie dieses auch separat unter
www.mellerware.com oder über unseren
Kundenservice erwerben.

Einrichtung
- Entfernen Sie unbedingt sämtliches
Verpackungsmaterial aus dem Inneren
des Geräts.
- Stellen Sie sicher, dass das Gerät ist
Trennen Sie das Gerät vor dem Start vom
Stromnetz
jeglicher Installationsvorgang bzw
Montage.
- Das Gerät benötigt eine ausreichende
Belüftung, um ordnungsgemäß zu
funktionieren. Lassen Sie einen Abstand
von mehr als 30 cm zwischen Wänden
oder anderen Hindernissen und
mindestens 60 cm zur Decke.
- Der Stecker muss leicht zugänglich
sein, damit er im Notfall abgezogen
werden kann.
- Für eine höhere Effizienz sollte das
Gerät an einem Ort aufgestellt werden,
an dem die Umgebungstemperatur
zwischen 12 und 32 °C liegt.
- Das Gerät muss mit gut befestigtem
Sockel/Füßen betrieben werden.
- Machen Sie 3 Löcher mit einem
Durchmesser von 8 mm und einer Tiefe
von 40 mm in die Wand. (Abb.1)
- Stecken Sie die mitgelieferten Dübel in
die Löcher und ziehen Sie dann mit
einem Schraubendreher die
mitgelieferten Schrauben fest. Die
Schrauben sollten 6 mm aus den Dübeln
herausragen.
- Hängen Sie das Gerät abschließend an
den Hakenlöchern auf der Rückseite auf
(Fig. 2).

FUSSMONTAGE
- Das Gerät verfügt über Füße (C), auf
denen das Produkt abgestützt werden
kann.
- Um die Füße zu montieren, stellen Sie
das Gerät auf den Kopf.
- Positionieren Sie Ihre Füße am Gehäuse
des Geräts.



- Die ausgewählte Temperatur blinkt und
mit jedem Drücken der +/- Tasten erhöht
oder verringert sich die Temperatur um 1
°C und wird nach 3 Sekunden
gespeichert, wenn sie nicht erneut
gedrückt wird.
- Nach dem Einstellen der Temperatur
zeigen die digitalen Symbole die
Raumtemperatur an.
- Wenn die Raumtemperatur 2 °C über
der eingestellten Temperatur liegt,
schaltet sich die Heizung ab. Wenn die
Raumtemperatur 2 °C unter der
eingestellten Temperatur liegt, schaltet
sich die Heizung ein.

LEISTUNGSSTUFE EINSTELLEN
- Drücken Sie die Modustaste (2) auf dem
Bedienfeld oder die Modustaste (16) auf
der Fernbedienung. Mit dieser
Schaltfläche können Sie die folgenden
Modi auswählen: Mindestleistung (1000
W), Höchstleistung (2000 W),
Automatikmodus und
Frostschutzmodus.
- Jeder Modus wird mit seinem
entsprechenden Symbol auf dem
Bedienfeld angezeigt.

TIMER
- Drücken Sie bei eingeschaltetem Gerät
die Taste (5) auf dem Bedienfeld oder die
Taste (15) auf der Fernbedienung, um in
den Timer-Konfigurationsmodus zu
gelangen. Die digitalen Symbole (9)
blinken.
- Drücken Sie eine der +/- Tasten auf dem
Bedienfeld oder der Fernbedienung, um
den Timer um 1 Stunde zu erhöhen oder
zu verringern. Die Speicherung erfolgt
nach 3 Sekunden ohne Betätigung einer
Taste. Die Timer-Anzeige (13) leuchtet.
- Der Timer kann von 0 bis 24 Stunden
eingestellt werden.
- Sobald die Zeiteinstellung
abgeschlossen ist, leuchtet die Timer-
Anzeige (13) dauerhaft, bis die
eingestellte Zeit abgelaufen ist.
- Bei laufendem Timer können Sie auch
die Temperatur und den Betriebsmodus
auswählen.

wird empfohlen, es 2 Stunden lang bei
maximaler Leistung in einem gut
belüfteten Raum laufen zu lassen.

VERWENDEN
- Ziehen Sie das Kabel vor dem
Einstecken vollständig aus.
- Schließen Sie das Gerät an das
Stromnetz an.
- Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie
den Ein-/Ausschalter (E) drücken. Das
Gerät piept und wechselt in den
Standby-Modus.
- Das Bedienfeld leuchtet auf.
- Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste (1) auf
dem Bedienfeld oder die Taste (14) auf
der Fernbedienung.
- Das Gerät ist in Betrieb und das
Temperatursymbol blinkt und zeigt die
ausgewählte Standardtemperatur an.
- Sobald die Zahlen aufhören zu blinken,
wird die Raumtemperatur angezeigt.
- Nach einer Weile verschwinden die
Temperatur- und Ein-/Aus-Anzeige und
das aktuelle Modussymbol (9, 10, 11 oder
12) wird angezeigt.

HINWEIS: Die Temperaturwerte auf dem
Messgerät können geringfügig von den
Werten anderer Temperaturmessgeräte
abweichen.

- Um das Gerät auszuschalten, drücken
Sie die Ein-/Aus-Taste (1) auf dem
Bedienfeld oder die Ein-/Aus-Taste (14)
auf der Fernbedienung.
- Der Konvektor geht in den Standby-
Modus und die digitalen Symbole zeigen
die Raumtemperatur an.
- Schalten Sie den Konvektor mit dem
Schalter (E) aus.

TEMPERATUR EINSTELLEN
- Die Temperatur kann von 5 °C bis 45 °C
eingestellt werden.
- Die Standardtemperatur beträgt 25 °C.
- Um die Heiztemperatur des Geräts
einzustellen, drücken Sie nach dem
Einschalten des Geräts eine der Tasten
(3) (4) auf dem Bedienfeld oder eine der
Tasten (17) (18) auf der Fernbedienung.



SICHERHEIT THERMISCHER SCHUTZ
- Das Gerät verfügt über eine
Thermosicherung, die das Gerät vor
Überhitzung schützt.
- Wenn das Gerät abwechselnd ein- und
ausgeschaltet wird und nicht durch die
Wirkung des Raumthermostats
verursacht wird, prüfen Sie, dass kein
Hindernis vorhanden ist, das den
normalen Lufteintritt oder -austritt
verhindert oder behindert.
- Wenn sich das Gerät von selbst trennt
und die Verbindung nicht wieder
herstellt, trennen Sie es vom Stromnetz
und warten Sie etwa 15 Minuten, bevor
Sie es wieder anschließen. Wenn es
immer noch nicht funktioniert, wenden
Sie sich an einen der autorisierten
technischen Kundendienste.

Reinigung
- Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz
und lassen Sie es abkühlen, bevor Sie mit
der Reinigung beginnen.
- Reinigen Sie das Gerät mit einem
feuchten, mit einigen Tropfen Spülmittel
getränkten Tuch und trocknen Sie es
anschließend ab.
- Verwenden Sie zum Reinigen des
Geräts keine Lösungsmittel oder
Produkte mit einem sauren oder
basischen pH-Wert wie Bleichmittel
oder Scheuermittel.
- Lassen Sie kein Wasser oder andere
Flüssigkeiten durch die
Lüftungsöffnungen eindringen, um
Schäden an den internen Funktionsteilen
des Geräts zu vermeiden.
- Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser
oder andere Flüssigkeiten und halten Sie
es nicht unter den Wasserhahn.

Anomalien und Reparatur
Im Falle einer Panne kontaktieren Sie
bitte unser Kundenservice-Team per
Webchat (Montag bis Freitag von 9:00
bis 18:00 Uhr) oder per E-Mail an
hi@mellerware.com.

- Um den Timer auszuschalten, stellen Sie
die Zeit auf 0 oder schalten Sie das Gerät
mit dem Ein-/Ausschalter aus.
- Um die Uhrzeit zu überprüfen, drücken
Sie die Taste (5) auf dem Bedienfeld oder
die Taste (15) auf der Fernbedienung.
Erfolgt danach keine Aktion, setzt das
Gerät seinen Lauf fort.

FROSTSCHUTZMODUS
- Wenn sich das Gerät im Frostschutz-
Modus befindet und die
Raumtemperatur unter 7 °C sinkt,
schaltet sich das Gerät ein und die
Frostschutzmodusanzeige (12) erscheint.
- Wenn die Raumtemperatur 7 °C
erreicht, schaltet sich das Gerät aus.

KINDERSICHERUNG
- Drücken Sie gleichzeitig die Tasten +/-
auf dem Bedienfeld und halten Sie sie 5
Sekunden lang gedrückt, um die
Kindersicherung zu aktivieren oder zu
deaktivieren. „CH“ erscheint auf dem
Bildschirm.
- Sie können die Kindersicherung nicht
mit der Fernbedienung steuern.

VERBINDUNG MIT APP
- Um Ihr Gerät anzuschließen, befolgen
Sie die Anweisungen im
BENUTZERHANDBUCH auf der
Produktseite unter www.mellerware.com

SOBALD DIE NUTZUNG DES GERÄTS
BEENDET IST
- Stoppen Sie das Gerät durch Drücken
der Ein-/Aus-Taste (1).
- Stoppen Sie das Gerät durch Drücken
des Ein-/Ausschalters (E).
- Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz.



Diese müssen vor der Entsorgung des
Produkts entfernt werden.
Denken Sie daran, dass Batterien
müssen in Behälter gegeben werden
autorisierte Sonderangebote. und das
nie
Sie müssen ins Feuer geworfen werden.

Garantie und technische
Unterstützung
Dieses Produkt genießt die Anerkennung
und den Schutz der gesetzlichen
Garantie gemäß der geltenden
Gesetzgebung. Um Ihre Rechte oder
Interessen geltend zu machen, müssen
Sie sich an einen unserer offiziellen
technischen Kundendienste wenden.
Den nächstgelegenen finden Sie über
den folgenden Weblink:
www.mellerware.com

Sie können entsprechende
Informationen auch anfordern, indem Sie
uns unter der am Ende dieses Handbuchs
aufgeführten Telefonnummer
kontaktieren. Sie können diese
Bedienungsanleitung und ihre
Aktualisierungen unter
www.mellerware.com herunterladen.

Für EU-Versionen des
Produkts und/oder ggf. in
Ihrem Land:

PRODUKTÖKOLOGIE UND
RECYCLINGFÄHIGKEIT
Die Materialien, aus denen die
Verpackung dieses Geräts besteht, sind
in ein Sammel-, Klassifizierungs- und
Recyclingsystem integriert. Wenn Sie
diese entsorgen möchten, können Sie für
jede Materialart die entsprechenden
öffentlichen Behälter nutzen.
Das Produkt ist frei von Konzentrationen
von Stoffen, die als umweltschädlich
angesehen werden können.

ordnungsgemäß in die Hände eines
Abfallentsorgers geben, der für die
getrennte Sammlung von Elektro- und
Elektronik-Altgeräten (WEEE) autorisiert
ist.

Dieses Gerät entspricht der Richtlinie
2014/35/EU über Niederspannung, der
Richtlinie 2014/30/EU über
elektromagnetische Verträglichkeit, der
Richtlinie 2011/65/EU zur Beschränkung
der Verwendung bestimmter
gefährlicher Stoffe in Elektro- und
Elektronikgeräten und der Richtlinie
2009 /125/EG über Ökodesign-
Anforderungen für
energieverbrauchsrelevante Produkte.

Dieses Symbol bedeutet, dass
Sie das Produkt, wenn Sie es
entsorgen möchten, nach
Ablauf seiner Lebensdauer am
dafür vorgesehenen Ort
entsorgen müssen

Dieses Symbol bedeutet das
Das Produkt enthält
möglicherweise Batterien



In den folgenden Informationen werden Besonderheiten im Zusammenhang mit
Ökodesign erläutert.

Modell:  WARMY

Heizleistung

Nennheizleistung 1,8-2,0 kW

Mindestheizleistung (Richtwert) 1,0 kW

Maximale Dauerheizleistung 2,0 kW

Hilfsstromverbrauch

Bei Nennheizleistung 0 kW

Bei minimaler Heizleistung 0 kW

Im Standby-Modus 0,00072 kW

Art der Wärmeeinbringung, nur für lokale Elektrospeicherheizgeräte

Manuelle Steuerung der Heizlast mit integriertem Thermostat NEIN

Manuelle Steuerung der Heizlast mit Reaktion auf die Innen- oder
Außentemperatur NEIN

Elektronische Heizlastregelung mit Reaktion auf Innen- oder
Außentemperatur NEIN

Heizleistung mit Ventilatorunterstützung NEIN

Art der Regelung der Heizleistung/Innentemperatur

Einstufige Heizleistung, ohne Innentemperaturregelung NEIN

Zwei oder mehr manuelle Stufen, ohne Innentemperaturregelung NEIN

Mit Innentemperaturregelung über mechanischen Thermostat NEIN

Mit elektronischer Innentemperaturregelung NEIN

Elektronische Innentemperaturregelung und Tagestimer NEIN

Elektronische Innentemperaturregelung und Wochentimer JA



Weitere Steuerungsmöglichkeiten

Innenraumtemperaturregelung mit Anwesenheitserkennung NEIN

Innentemperaturregelung mit Erkennung offener Fenster NEIN

Mit Fernbedienungsmöglichkeit JA

Mit adaptiver Launch Control NEIN

Mit Betriebszeitbegrenzung JA

Mit schwarzem Lampensensor NEIN

Kontaktinformationen: Engineering and Technology for Life, S.L., Avda. Barcelona,     s/n,
Oliana, 25790, Spanien



IT

Suggerimenti e avvertenze
per la sicurezza
Leggere attentamente
questo libretto di istruzioni
prima di mettere in funzione
l'apparecchio e conservarlo
per future consultazioni. La
mancata osservanza e il
mancato rispetto di queste
istruzioni può provocare un
incidente.

ATTENZIONE: alcune parti
di questo prodotto possono
diventare molto calde e
causare ustioni. Particolare
attenzione dovrebbe essere
prestata quando sono
presenti bambini e persone
vulnerabili.
 
L'apparecchio non deve
essere posizionato sotto la
base di una presa di corrente.

I bambini di età inferiore a 3
anni devono essere tenuti
fuori dalla portata
dell'apparecchio a meno che
non siano costantemente
sorvegliati.

Cliente illustre,
Apprezziamo che tu abbia deciso di
acquistare un prodotto a marchio
Mellerware.
La sua tecnologia, design e funzionalità,
insieme al fatto che supera i più severi
standard di qualità, ti garantiranno totale
soddisfazione per lungo tempo.

I bambini di età compresa tra
3 e 8 anni devono
accendere/spegnere
l'apparecchio solo a
condizione che sia stato
collocato o installato nella
posizione operativa normale
prevista e che siano
supervisionati o abbiano
ricevuto istruzioni
riguardanti l'uso
dell'apparecchio in un
ambiente modo sicuro e
protetto. Comprendere i
rischi che il dispositivo
comporta.

Questo apparecchio può
essere utilizzato da bambini
di età pari o superiore a 8
anni e da persone con ridotte
capacità fisiche, sensoriali o
mentali o con mancanza di
esperienza e conoscenza se
hanno ricevuto un'adeguata
supervisione o formazione
riguardo all'uso
dell'apparecchio in modo
sicuro e ne comprendono i
pericoli comporta.

La pulizia e la manutenzione a
carico dell'utente non
devono essere eseguite da
bambini senza supervisione.

I bambini di età compresa tra
3 e 8 anni non devono
collegare, regolare o pulire
l'apparecchio né eseguire
operazioni di manutenzione.



- Prima di collegare il dispositivo alla rete
elettrica, verificare che la tensione
indicata sulla targhetta corrisponda alla
tensione di rete.
- Collegare il dispositivo a una presa di
corrente con collegamento a terra che
supporti 16 amp.
- La spina dell'apparecchio deve
corrispondere alla base elettrica della
presa. Non modificare mai la spina. Non
utilizzare adattatori per prese.
- Utilizzare il dispositivo in un'area ben
ventilata.
- Il dispositivo deve essere utilizzato
esclusivamente con il supporto in
dotazione.
- Quando si posiziona il dispositivo sul
suo supporto, assicurarsi che la
superficie su cui viene appoggiato il
supporto sia stabile.
- Posizionare l'apparecchio ad una
distanza minima di 100 cm da materiali
combustibili, come tende, mobili...
- Evitare che sia l'entrata che l'uscita
dell'aria siano coperte totalmente o
parzialmente da mobili, tende,
indumenti, ecc., poiché potrebbe
verificarsi pericolo di incendio.
- Non utilizzare l'apparecchio associato
ad un programmatore, timer o altro
dispositivo che collega l'apparecchio
automaticamente.
- Non utilizzare l'apparecchio con un
cavo elettrico o una spina danneggiati.
- In caso di rottura di uno qualsiasi degli
involucri dell'apparecchio, scollegare
immediatamente l'apparecchio dalla rete
elettrica per evitare la possibilità di
subire una scossa elettrica.
- ATTENZIONE: non utilizzare il
dispositivo vicino all'acqua.

Questo dispositivo non è un
giocattolo. I bambini devono
essere sorvegliati per
assicurarsi che non giochino
con l'apparecchio.

Non utilizzare l'apparecchio
vicino a una vasca da bagno,
una doccia o una piscina.

Se la connessione di rete è
danneggiata è necessario
sostituirla, portare il
dispositivo ad un Servizio di
Assistenza Tecnica
autorizzato. Per evitare
pericoli, non tentare di
smontarlo o ripararlo da soli.

Questo apparecchio è
destinato esclusivamente
all'uso domestico, non
all'uso professionale o
industriale.

ATTENZIONE: Per evitare il
surriscaldamento, non
coprire l'apparecchio.

ATTENZIONE: Questo
apparecchio non è dotato di
un dispositivo per il controllo
della temperatura ambiente.
Non utilizzare questo
apparecchio in stanze
piccole occupate da persone
che non sono in grado di
uscire da sole, a meno che
non siano sotto costante
sorveglianza.

Questo simbolo
indica che
l'apparecchio non
deve essere
coperto.



- Non lasciare mai il dispositivo collegato
e incustodito. Inoltre, risparmierà energia
e prolungherà la vita del dispositivo.
- Non utilizzare l'apparecchio per
asciugare capi tessili di qualsiasi tipo.

Servizio
Qualsiasi uso improprio o difforme dalle
istruzioni per l'uso può comportare
pericoli, invalidando la garanzia e la
responsabilità del produttore.

Descrizione
A – Uscita dell'aria
B – Pannello di controllo
C – Piedi
D – Controllo remoto
E – Interruttore di
accensione/spegnimento
F – Sensore di temperatura
G - Kit di installazione

PANNELLO DI CONTROLLO
1 – Pulsante di accensione/spegnimento
2 – Pulsante di selezione della modalità
3 – Pulsante +
4 – Pulsante -
5 – Pulsante timer
6 – Pulsante Wi-Fi
7 – Indicatore di
accensione/spegnimento
8 – Indicatore Wi-Fi
9 – Indicatore di potenza massima
10 - Indicatore di potenza minima
11 – Indicatore modalità automatica
12 – Indicatore modalità antigelo
13 – Indicatore del timer

TELECOMANDO
14 – Tasto di accensione/spegnimento
15 – Pulsante timer
16 – Pulsante di selezione della modalità
17 – Tasto +
18 – Pulsante -

Se il modello del tuo elettrodomestico
non dispone degli accessori sopra
descritti, questi possono anche essere
acquistati separatamente su
www.mellerware.com o contattando il
nostro servizio clienti.

- Non utilizzare l'apparecchio con mani o
piedi bagnati o a piedi nudi.
- Non forzare il cavo di collegamento
elettrico. Non utilizzare mai il cavo
elettrico per sollevare, trasportare o
scollegare l'apparecchio.
- Non lasciare che il cavo di
collegamento elettrico venga a contatto
con le superfici calde dell'apparecchio.
- Controllare lo stato del cavo di
collegamento elettrico. I cavi
danneggiati o aggrovigliati aumentano il
rischio di scosse elettriche.
- Questo apparecchio non è adatto
all'uso esterno.
- Il cavo di alimentazione deve essere
regolarmente esaminato per eventuali
segni di danneggiamento e, se
danneggiato, l'apparecchio non deve
essere utilizzato.
- Non toccare la spina di collegamento
con le mani bagnate.
- Non utilizzare l'apparecchio con
persone insensibili al calore (poiché
l'apparecchio dispone di superfici
riscaldate).
- La temperatura delle superfici
accessibili può essere elevata quando
l'apparecchio è in funzione.

USO E CURA
- Prima di ogni utilizzo, estendere
completamente il cavo di alimentazione
del dispositivo.
- Non utilizzare l'apparecchio se il suo
dispositivo di avvio/arresto non funziona.
- Non utilizzare il dispositivo inclinato o
capovolto.
- Scollegare l'apparecchio dalla rete
elettrica quando non viene utilizzato e
prima di effettuare qualsiasi operazione
di pulizia.
- Conservare questo apparecchio fuori
dalla portata dei bambini e/o delle
persone con ridotte capacità fisiche,
sensoriali o mentali o con mancanza di
esperienza e conoscenza.
- Non riporre l'apparecchio se è ancora
caldo.
- Mantenere e conservare il dispositivo in
un luogo asciutto, privo di polvere e
lontano dalla luce solare.
- Utilizzare sempre il dispositivo sotto
supervisione.



contemporaneamente i suoi due poli,
che causerebbe uno scarico di
parte della sua energia immagazzinata,
influenzando direttamente il tuo
longevità.
- Rimuovere il coperchio del vano
della batteria/e.
- Verificare che il foglio sia stato rimosso
protezione della batteria in plastica
(ci sono batterie fornite con a
foglio protettivo).
- Collegare la/le batteria/e nel suo
alloggiamento,
rispettando la polarità indicata.
- Richiudere il coperchio
vano/i batteria/i.
- È essenziale che le batterie siano
stesso tipo e carico, non mescolare mai
batterie alcaline con quelle normali
(zinco-carbonio) o ricaricabili.
- IMPORTANTE: durante il processo
sostituzione della/e batteria/e
le impostazioni del dispositivo verranno
cancellate, essere necessario
riconfigurare i parametri del dispositivo.

Come usare
NOTE PRIMA DELL'USO
- Alcune parti dell'apparecchio sono
state leggermente unte, pertanto
quando si accende l'apparecchio per la
prima volta potrebbe emettere un
leggero fumo. Dopo poco tempo questo
fumo si fermerà.
- Per eliminare l'odore che emana
l'apparecchio al primo utilizzo, si
consiglia di farlo funzionare alla massima
potenza per 2 ore in un locale ben
ventilato.

UTILIZZO
- Estendere completamente il cavo prima
di collegarlo.
- Collegare il dispositivo alla rete
elettrica.
- Accendere il dispositivo premendo
l'interruttore di
accensione/spegnimento (E). Il
dispositivo emetterà un segnale acustico
ed entrerà in modalità standby.

Facilità
- Assicurarsi di rimuovere tutto il
materiale di imballaggio dall'interno del
dispositivo.
- Assicurarsi che il dispositivo lo sia
scollegato dalla rete elettrica prima di
iniziare
qualsiasi operazione di installazione o
montaggio.
- Il dispositivo necessita di un'adeguata
ventilazione per funzionare
correttamente. Lasciare uno spazio
superiore a 30 cm tra le pareti o altri
ostacoli e almeno 60 cm dal soffitto.
- La spina deve essere facilmente
accessibile in modo da poterla staccare
in caso di emergenza.
- Per una maggiore efficienza, il
dispositivo deve essere collocato in un
luogo in cui la temperatura ambiente sia
compresa tra 12 e 32ºC.
- Il dispositivo deve funzionare con la
base/piedini ben fissati.
- Praticare nel muro 3 fori del diametro di
8 mm e della profondità di 40 mm. (Fig. 1)
- Inserire i tasselli in dotazione nei fori e
quindi utilizzare un cacciavite per serrare
le viti fornite con i tasselli, le viti devono
sporgere di 6 mm dai tasselli.
- Infine appendere il dispositivo ai fori dei
ganci sul retro (Fig.2).

MONTAGGIO DEL PIEDE
- Il dispositivo è dotato di piedini (C) sui
quali è possibile appoggiare il prodotto.
- Per montare i piedini, posizionare il
dispositivo capovolto.
- Posizionare i piedi sul corpo del
dispositivo.
- Fissare i piedini della base al corpo
dell'apparecchio fino al clic.
- Capovolgere nuovamente
l'apparecchio e verificare il corretto
funzionamento dei piedini.
- Assicurarsi che il dispositivo sia
posizionato su una superficie piana.

INSTALLAZIONE DELLE BATTERIE
- Attenzione: durante il processo di
maneggio della batteria, non toccare



- Se la temperatura della stanza è di 2ºC
superiore alla temperatura impostata, il
riscaldamento si spegne. Se la
temperatura ambiente è inferiore di 2°C
rispetto alla temperatura impostata, il
riscaldamento si accenderà.

REGOLARE IL LIVELLO DI POTENZA
- Premere il pulsante modalità (2) sul
pannello di controllo o il pulsante
modalità (16) sul telecomando. Questo
pulsante consente di selezionare le
seguenti modalità; potenza minima
(1000W), potenza massima (2000W),
modalità automatica e modalità antigelo.
- Ciascuna modalità verrà visualizzata
con l'icona corrispondente sul pannello
di controllo.

TIMER
- Mentre il dispositivo è acceso, premere
il pulsante (5) sul pannello di controllo o il
pulsante (15) sul telecomando per entrare
nella modalità di configurazione del
timer. I simboli digitali (9)
lampeggeranno.
- Premere uno dei pulsanti +/- sul
pannello di controllo o sul telecomando
per aumentare o diminuire il timer di 1
ora. Viene salvato dopo 3 secondi senza
premere alcun pulsante. L'indicatore del
timer (13) si accenderà.
- Il timer può essere impostato da 0 a 24
ore.
- Una volta terminata l'impostazione
dell'ora, l'indicatore del timer (13) resterà
costantemente illuminato fino allo
scadere del tempo impostato.
- Con il timer in funzione è possibile
selezionare anche la temperatura e la
modalità di funzionamento.
- Per disattivare il timer, impostare l'ora
su 0 o spegnere il dispositivo con
l'interruttore di
accensione/spegnimento.
- Per controllare l'ora, premere il pulsante
(5) sul pannello di controllo o il pulsante
(15) sul telecomando. Se
successivamente non viene intrapresa
alcuna azione, il dispositivo continuerà il
suo corso.

- Il pannello di controllo si illuminerà.
- Premere il pulsante di
accensione/spegnimento (1) sul pannello
di controllo o il pulsante (14) sul
telecomando.
- L'apparecchio sarà in funzione e il
simbolo della temperatura lampeggerà
mostrando la temperatura predefinita
selezionata.
- Una volta che i numeri smettono di
lampeggiare, viene visualizzata la
temperatura ambiente.
- Dopo un po', l'indicatore della
temperatura e di
accensione/spegnimento
scompariranno e verrà visualizzato il
simbolo della modalità corrente (9, 10, 11
o 12).

NOTA: le letture della temperatura sul
manometro potrebbero differire
leggermente dalle letture su altri
dispositivi di misurazione della
temperatura.

- Per spegnere il dispositivo, premere il
pulsante di accensione/spegnimento (1)
sul pannello di controllo o il pulsante di
accensione/spegnimento (14) sul
telecomando.
- Il termoconvettore entrerà in modalità
standby e i simboli digitali mostreranno
la temperatura ambiente.
- Spegnere il termoconvettore con
l'interruttore (E).

REGOLARE LA TEMPERATURA
- La temperatura può essere regolata da
5ºC a 45ºC.
- La temperatura predefinita è 25ºC.
- Per impostare la temperatura di
riscaldamento dell'apparecchio, una
volta acceso l'apparecchio, premere uno
dei pulsanti (3) (4) sul pannello comandi
oppure uno dei pulsanti (17) (18) sul
telecomando.
- La temperatura selezionata lampeggerà
e ad ogni pressione dei pulsanti +/- la
temperatura aumenterà o diminuirà di
1ºC e verrà salvata dopo 3 secondi se non
viene premuta nuovamente.
- Dopo aver impostato la temperatura, i
simboli digitali mostreranno la
temperatura ambiente.



PROTETTORE TERMICO DI SICUREZZA
- L'apparecchio è dotato di un
dispositivo di sicurezza termica che
protegge l'apparecchio da eventuali
surriscaldamenti.
- Quando l'apparecchio viene acceso e
spento alternativamente, non per l'azione
del termostato ambiente, verificare che
non vi sia alcun ostacolo che impedisca o
ostacoli il normale ingresso o uscita
dell'aria.
- Se il dispositivo si disconnette da solo e
non si ricollega, procedere a scollegarlo
dalla rete elettrica, attendere circa 15
minuti prima di ricollegarlo. Se il
problema persiste, rivolgersi ad uno dei
servizi di assistenza tecnica autorizzati.

Pulizia
- Scollegare l'apparecchio dalla rete
elettrica e lasciarlo raffreddare prima di
iniziare qualsiasi operazione di pulizia.
- Pulisci il dispositivo con un panno
umido imbevuto di qualche goccia di
detergente e poi asciugalo.
- Non utilizzare solventi o prodotti con
pH acido o basico come candeggina o
prodotti abrasivi per pulire il dispositivo.
- Non permettere l'ingresso di acqua o
altri liquidi attraverso le aperture di
ventilazione per evitare danni alle parti
operative interne dell'apparecchio.
- Non immergere il dispositivo in acqua o
altri liquidi, né metterlo sotto il rubinetto.

Anomalie e riparazioni
In caso di guasto, contatta il nostro
servizio clienti tramite chat web (dal
lunedì al venerdì dalle 9:00 alle 18:00) o
inviando un'e-mail a
hi@mellerware.com.

MODALITÀ ANTIGELO
- Se l'apparecchio è in modalità antigelo
e la temperatura ambiente scende al di
sotto di 7ºC, l'apparecchio si accenderà e
apparirà l'indicatore della modalità
antigelo (12).
- Quando la temperatura della stanza
raggiunge i 7ºC, il dispositivo si spegne.

BLOCCO BAMBINI
- Premere contemporaneamente i
pulsanti +/- sul pannello di controllo e
tenerli premuti per 5 secondi per attivare
o disattivare il blocco bambini. Sullo
schermo apparirà “CH”.
- Non è possibile controllare la sicurezza
bambini con il telecomando.

CONNESSIONE CON APP
- Per connettere il dispositivo, seguire le
istruzioni nella GUIDA PER L'UTENTE che
si trova nella pagina del prodotto su
www.mellerware.com

UNA VOLTA TERMINATO L'UTILIZZO
DEL DISPOSITIVO
- Arrestare il dispositivo premendo il
pulsante di accensione/spegnimento (1).
- Spegnere l'apparecchio premendo
l'interruttore di
accensione/spegnimento (E).
- Scollegare il dispositivo dalla rete
elettrica.



che dovrà essere preventivamente
rimosso prima dello smaltimento del
prodotto.
Ricorda che le batterie
devono essere messi in contenitori
speciali autorizzati. e quello mai
Devono essere gettati nel fuoco.

Garanzia e assistenza
tecnica
Questo prodotto gode del
riconoscimento e della tutela della
garanzia legale secondo la normativa
vigente. Per far valere i tuoi diritti o
interessi devi rivolgerti a uno qualsiasi
dei nostri servizi di assistenza tecnica
ufficiale. È possibile trovare quello più
vicino accedendo al seguente
collegamento Web:
www.mellerware.com

È inoltre possibile richiedere
informazioni correlate contattandoci al
numero di telefono riportato alla fine di
questo manuale. È possibile scaricare
questo manuale di istruzioni e i suoi
aggiornamenti su www.mellerware.com

Per le versioni UE del
prodotto e/o se applicabile
nel tuo Paese:

ECOLOGIA E RICICLABILITÀ DEL
PRODOTTO
I materiali che compongono
l'imballaggio di questo dispositivo sono
integrati in un sistema di raccolta,
classificazione e riciclaggio. Se vuoi
smaltirli puoi utilizzare gli appositi
contenitori pubblici per ogni tipologia di
materiale.
Il prodotto è esente da concentrazioni di
sostanze che possono essere
considerate dannose per l'ambiente.

idoneo nelle mani di un gestore dei rifiuti
autorizzato alla raccolta differenziata dei
Rifiuti di Apparecchiature Elettriche ed
Elettroniche (RAEE).

Questo apparecchio è conforme alla
Direttiva 2014/35/UE sulla Bassa
Tensione, alla Direttiva 2014/30/UE sulla
Compatibilità Elettromagnetica, alla
Direttiva 2011/65/UE sulle restrizioni
sull'uso di determinate sostanze
pericolose nelle apparecchiature
elettriche ed elettroniche e alla Direttiva
2009 /125/CE sui requisiti di
progettazione ecocompatibile
applicabili ai prodotti connessi
all'energia.

Questo simbolo significa che,
se si desidera smaltire il
prodotto, una volta esaurita la
sua vita, è necessario
depositarlo tramite

Questo simbolo significa
questo
Il prodotto potrebbe contenere
batterie al suo interno



Le seguenti informazioni dettagliano le caratteristiche relative all'eco-design.

Modello:  WARMY

Potenza di riscaldamento

Potenza termica nominale 1,8-2,0 kW

Potenza termica minima (indicativa) 1,0 kW

Massima potenza termica continua 2,0 kW

Consumo elettrico ausiliario

Alla potenza di riscaldamento nominale 0 kW

Alla potenza di riscaldamento minima 0 kW

In modalità standby 0,00072 kW

Tipo di portata termica, solo per apparecchi di riscaldamento elettrico locale ad
accumulo

Controllo manuale del carico termico, con termostato integrato NO

Controllo manuale del carico termico con risposta alla temperatura
interna o esterna NO

Controllo elettronico del carico termico con risposta alla temperatura
interna o esterna NO

Potenza termica assistita da ventola NO

Tipo di controllo della potenza di riscaldamento/temperatura interna

Potenza di riscaldamento a livello singolo, senza controllo della
temperatura interna NO

Due o più livelli manuali, senza controllo della temperatura interna NO

Con controllo della temperatura interna tramite termostato meccanico NO

Con controllo elettronico della temperatura interna NO

Controllo elettronico della temperatura interna e timer giornaliero NO

Controllo elettronico della temperatura interna e timer settimanale SÌ



Altre opzioni di controllo

Controllo della temperatura interna con rilevamento di presenza NO

Controllo della temperatura interna con rilevamento finestra aperta NO

Con opzione di controllo remoto SÌ

Con controllo di lancio adattivo NO

Con limitazione del tempo di funzionamento SÌ

Con sensore lampada nera NO

Informazioni di contatto: Engineering and Technology for Life, S.L., Avda. Barcelona,     
s/n, Oliana, 25790, Spagna



Engineering Technology for life, S.L.
Av. Barcelona s/n

25790, Oliana - Lleida - Spain
www.mellerware.com

Durban
35 Adrian Road, Windermere

Durban, South Africa, 4001
Tel.: +27 31 303 3465
Fax: +27 31 303 8259

Johannesburg
Unit 25 & 26 San Croy office Park

Die Agora Road, Croydon, 1619
Tel.: +27 11 329 5652
Fax: +27 11 392 1694

20 Tekstiel St, Parrow. Cape Town. 7493, RSA
P.O. Box 6156 Parrow East, 7501, RSA

Tel.: +27 21 931 8117 / Helpline: 086 111 5006
Tel.: +27 63 014 0457
Fax: +27 21 931 4058

www.creativehousewares.co.za




